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Anotace 

Bakalářská práce se zaměřuje na rytmické členění příkladových vět Učebního slovníku 

jazyka čínského Oldřicha Švarného a to hesly 1073-1177 (3.díl, celkem 1 082 vět). V práci 

jsou nejprve elektronicky zpracovány příkladové věty ze vzorku. Prosodická analýza vzorkuje 

zahájena rozdělením příkladových vět na kola a segmenty. V případě segmentů nejprve určuji 

jejich pozici v kole a počet iktů, následně popisuji prominenci slabik, a nakonec vyhodnocuji 

jejich rytmus. Dalším krokem je analýza kól, kde nejprve stanovím počet rytmických sledů. 

Prostřednictvím popisu jejich průběhu zároveň vyhodnotím rytmické členění celého kola. Zjiš­

těné výsledky prezentuji v dílčích tabulkách či grafech. Součástí práce je komparace s dřívěj­

šími analýzami souborů příkladových vět v z korpusů Oldřicha Švarného a popisu rozdílů, 

které se můžou objevit. 
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Ediční poznámka 

V této práci jsou čínské názvy uvedeny ve zjednodušených znacích (feH^^), psané 

fontem SimSun. Tyto názvy jsou také doplněny o přepis do latinkové formy pinyin (ífriĚŤ)-

Jedontlivé příklady uvedené v práci jsou psané ve fontu Courier New. 
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1 Úvod 

Čínský jazykje známý pro svou komplikovanou fonetickou charakteristiku. Je to jazyk, 

který ve své prozodické stránce uchovává obrovský význam. Jedná se o jeden ze způsobů, kte­

rým skrz fonetiku čínština vyjadřuje význam. Kvůli popisu těchto charakteristik u čínského 

jazyka zavádí Oldřich Švarný prozodickou transkripci, která umožňuje lépe studovat prozódii 

čínského jazyka a díky tomu zvyšuje nejen úroveň její výuky pro nerodilé mluvčí, ale také 

posouvá studii jazyka samotného. Důkazem toho je tato práce, která využívá jeho prozodickou 

transkripci k dalšímu rozvinutí studia jazyka čínského. 

Záměrem této práce je analyzovat vzorek z Učebního slovníku jazyka čínského. Práce 

se věnuje specificky heslům 1073-1177 třetího svazku Učebního slovníku jazyka čínského. 

V práci se aplikuje teorie prozódie čínského jazyka Švarného, v rámci lineárním a rytmickým 

k vytvoření výsledků, které jsou následně srovnány s pracemi vytvořených ve stejném systému, 

ale j sou vytvořeny z j iných děl Oldřicha Švarného. Účelem j e vypracovat více dat ke studii této 

problematiky na hlubší úrovni, ale také rozšířit informace, které nám dílo Švarného předává. 

Samotná forma analýzy probíhá podle formy Terezy Slaměníkové v Rytmickém členění příkla­

dových vět Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 1-50). 

V teoretické části popisuji pojmy, se kterými text pracuje. Také představuji bližší infor­

mace k významu Švarného v jeho oboru. Popisuji také jeho dílo, které se věnuje prozódii čín­

ského jazyka. Větší část se věnuje specifikům prozodické transkripce Oldřicha Švarného, podle 

které je práce inspirována, tedy popisuji jednotlivé detaily prozodické transkripce, rozdělení na 

jednotky kól a segmentů, možné rytmy, ve kterých se můžou objevit, ale také jak jednotlivé 

rytmy vznikají. Dále popisuji metodologii, ve které je vytvořena teoretická část a přílohy spo­

jené s prací. V praktické části analyzuji korpus, kterému je v této práci věnována pozornost. 

Mezi tyto výsledky patří četnosti jednotlivých členů podle lineárního rozdělení, popsání pro­

minencí jednotlivých slabik a jejich rozdělení podle iktovosti. Z výsledků tohoto rozdělení je 

vytvořeno následující rytmické členění podle charakteristik popsaných Oldřichem Švarným. 

Toto rozdělení určuje rytmy nejen samotných jednotek, ale také sledů, ze kterých rytmy vzni­

kají. K jednotlivým rytmům jsou přidány příklady, aleje věnována pozornost i kompozitům a 

výskytům atypickým. Část práce je také věnována vytvoření srovnání s jinými výsledky prací, 
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které jsou založené na stejném způsobu analýzy, ale jsou vytvořené z jiných vzorků korpusů 

Oldřicha Švarného. 

Užitkem práce je detailní popis prozodické stránky vzorku, včetně číselných údajů po­

pisující četnosti veškerých pojmenovaných charakteristik. Pojmenovává významné body, ve 

kterých se liší s pracemi stejného typu, popřípadě zmíní, že rozdíly nejsou příliš významné. 

Také podává příklady jednotlivých rytmů. Kromě těchto bodů přispívá k postupné kompletní 

digitalizaci dat Učebního slovníku jazyka čínského. Věřím, že práce pomůže rozšířit nejenom 

studium prozódie čínského jazyka, ale také přidá materiály pro zjednodušení vytvoření důvě-

ryhodněj ších studií k tématu. 
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2 Teoretická část 

2.1 Studovaná forma čínského jazyka 

Nazývat to, s čím pracuj e tato bakalářská práce j ako čínský j azyk nepůsobí j ako správná 

volba. To je proto, že jednotka jazyka, se kterou pracuje, spadá pod tento pojem, ale samotný 

pojem je příliš široký na to, abychom jej mohli považovat za dostatečně deskriptívni. Ať už je 

to vzhledem k množství změn, kterými si jazyk prošel při posunu po časové ose, po stránce 

grafémové, morfologické nebo pro práci nej významnější, fonetické. Vzhledem k metodě ana­

lýzy, kterou se práce široce inspiruje, je nutné specifikovat, že jejím zájmem je analýza pouze 

moderní formy čínského jazyka. Přesnější by bylo tvrdit, že tato práce se zabývá standardní 

čínštinou, jazykovou normou funkční od roku 1955,1 nazývanou putonghua ( | f iS i § , 

putonghua). Je inspirována jejím předchůdcem guoyu (Sin, guóyů) 2 a založená na pekin­

gském dialektu.3 Jedná se tedy přirozeně o formu čínštiny nejvíce propagovanou na území čín­

ské lidové republiky, a je vyučována v učebnicích pro cizince.4 Ačkoliv nebere ohled na možné 

rozdíly mezi dialekty na území Čínské lidové republiky, obsahuje všeobecně přijímané funkce 

obsáhlé v jazyce, jako například rozdělení slabik na iniciálu a finálu a přítomnost čtyř tónů. 5 

Mimo zmíněné faktory je dále tato forma čínštiny zpracována takovým způsobem, který j i 

umožňuje přepsat do latinkové formy pinyin (ÍItU, p i n y l n ) , díky čemuž je výzkum čínského 

jazyka v rámci ostatních jazyků jednodušší. Bylo by však chybné tvrdit, že se se kvůli tomuto 

nezužuje celková šířka reálné formy jazyka, kvůli chybějícímu ohledu na množství dialektů, 

které jsou v mnoha ohledech od putonghua ( ^ i f t i § , putonghua) rozdílné.6 

1 C H E N , Ping. Modern Chinese: History and Sociolinguistics. s. 24 
2 C H E N , Ping. Modern Chinese: History and Sociolinguistics. s. 24 
3 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 21-22 
4 K A N E , Daniel. Knížka o čínštině, s. 14 
5 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 72 
6 N O R M A N , Jerry. Vocalism In Chinese Dialect Classification, s. 193-203 
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2.2 Charakteristika čínskeho jazyka 

Čínština spadá do analytických jazyků, tedy množství informací předává pevnými vaz­

bami v syntaxi. Pozice daného morfému může proměnit význam věty, nebo v případě chybné 

pozice morfému, kompletně znehodnotit význam věty. Vzhledem k těmto podmínkám, které 

udržují pevnou formu, se přirozeně často opakuje i pořadí větných členů v komunikaci. Zároveň 

se jedná o jazyk s přítomností tónů, které vyrovnávají rádoby nízký počet „písmen." Písmena 

kvůli původně izolační formě jazyka, tak jako je popisují evropské jazyky neexistují. Ačkoliv 

je najdeme v přepisu, který je přijatelný pro většinu cizích jazyků, v čínském jazyce nabírají 

formu slabik s limitovaným počtem forem, něco přes 400,7 které jsou dále upravovány tóny. 

Avšak ani tato úprava není perfektní a v jazyce často dochází k homofonii. Jak už bylo zmíněno, 

slabika se dělí na iniciálu, která je zastoupena souhláskou, a finálu. Ta se dále dělí na mediálu, 

rádoby přechodnou samohlásku, a subfinálu.8 V subfinále najdeme právě nej významnější prí­

zvuk nosící centrálu, zastoupenou samohláskou, která může být zakončena terminálou, jež je 

zastoupena samohláskou, nebo zástupcem nazální.9 Mediála a terminála nemusí být v slabice 

nutně přítomny. Je také nutné zmínit že tento systém není ten který využívají ke studii svého 

jazyka rodilí mluvčí, 1 0 ačkoliv je mu velice blízký. Tento systém nevyužívají z důvodu nekom­

patibility s dialekty.11 Popsaný systém je však více deskriptívni pro standardní čínštinu, tedy 

putonghua ( I I S T Ě , půtónghuá). 1 2 Grice 1 3 popisuje přiklánění se jazyka po pragmatické 

stránce k co nej srozumitelněj Šímu, ale zároveň časově nej efektívnej Šímu předání informace. 

Vzhledem k pevnému poutu problematiky s lingvistickým oborem pragmatiky není tedy pře­

kvapivé, vezmeme-li oba zmíněné body, tedy pevné stavby a efektivity komunikace, že čínština 

je jazyk s přítomností suprasegmentálních rysů. Suprasegmentální rysy můžeme popsat jako 

rysy ve spojitosti s tónem, tedy rysy, kde tón právě dává segmentu rozdílný význam od jiného 

7 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 356-357 
8 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 55-56 
9 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 55-56 
1 0 Z H A N G , Jisheng. Chinese syllable structure. 
1 1 Z H A N G , Jisheng. Chinese syllable structure. 
1 2 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 72-73 
1 3 GRICE, Paul. Logic and conversation, s. 41-58 



s tónem jiným. Z tohoto můžeme usoudit, že standardní čínština má významnou prozodickou 

stránku. Ať už se jedná o změnu intonace vzhledem k typu promluvy mluvčího, například 

v otázce, 1 5 tak se setkáme se změnou intonace užívanou se záměrem zdůraznění (nebo naopak 

odebrání důrazu), tedy intonací pokládanou na nej významnější body v komunikaci.1 6 Je také 

nutné zmínit, že se tento jev také využívá k vyjádření emocí mluvčího. 1 7 Rozdílná intonace 

v suprasegmentální rovině se dále liší od mluvčího k mluvčímu, neexistuje jednotná forma, 

která by zůstávala konzistentní a byla dodržována každým mluvčím. 1 8 Jedná se tedy o supra­

segmentální jev, jak vyjadřovat informaci, kterou by například psaný jazyk vyjadřoval v rozdí­

lech mezi grafémy. Tyto jevy můžeme popsat bližšími termíny jako je přízvuk, intonace, čle­

nění řeči ale i j inými. 1 9 Švarný vytvořil systém, který umožňuje popisovat a studovat tuto 

stránku čínského jazyka, mimo to se ve svých pracích také věnuje jiné k tématu relevantní pro­

blematice, jakožto lineárnímu a rytmickému členění čínského j azyka. 

2.3 Prozódie 

Specificky „prozódie" popisuje „strukturu definovanou skrz frázování a prominenci."20 

Tedy ačkoliv se nejedná o první vlastnost jazyka, kterou člověka napadne při charakterizování 

jazyka, jedná se o vlastnost významnou v ohromném množství aspektů, jako je například usta­

novení reprezentace věty, získávání relevantní informace z promluvy, nebo předání pragmatic­

kých implikací. 2 1 Prozodická stránka jazyka umožňuje dvě identicky napsaným větám předávat 

jinou informaci v podání dvou rozdílných mluvčí. Ačkoliv nabírá podobnou formu, prozódie 

nenabírá podobné charakteristiky jako fonémy, vezmeme-li v potaz velice polarizovanou 

funkci, kde jedna zpravidla nenabírá žádný význam, mezitím co prozódie má význam signifi­

kantní. 2 2 Přesto je v textu ve většině případu reprezentována jen minimálně, nejčastěji ve formě 

interpunkce. Právě chybějící nebo velmi limitovaná reprezentace, která je ale u mnoha jazyků 

1 4 TŘÍSKOVÁ, Hana. Segmentální struktura čínské slabiky, s. 48 
1 5 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 9 
1 6 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Hovorová čínština: úvod do studia hovorové čínštiny, s. 37 
1 7 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Hovorová čínština: úvod do studia hovorové čínštiny, s. 37 
1 8 TŘÍSKOVÁ, Hana. Tónové změny v moderní čínštině ze sociolingvistické perspektivy, s. 39 
1 9 TŘÍSKOVÁ, Hana. Mluvte čínsky hezky: prozódie hovorové čínštiny, s. 15 
2 0 D A H A N , Delphine. Prosody and language comprehension, s. 1 
2 1 D A H A N , Delphine. Prosody and language comprehension, s. 1 
2 2 D A H A N , Delphine. Prosody and language comprehension, s. 3 
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pochopitelná, dělá její studium obtížné u jazyků jako je čínský jazyk, kde právě prozódie hraje 

roli signifikantní a kvůli toho pokládá zem pro mnoho studií a analýz, jako je tato. (více 2.4) 

v 

2.4 Profesor Oldřich Švarný 

Oldřich Švarný je jméno patřící významnému českému sinologovi a fonetikovi, který se během 

svého života věnoval studiu moderní čínštiny. Problematice se věnoval víceméně celý svůj ži­

vot, a věnoval se jí i v době kdy tomu podmínky příliš nepomáhali. 2 3 Mimo výzkumu v těchto 

okruzích se také zajímal o pedagogickou stránku výuky prozódie čínského jazyka. Za svůj život 

čerpal pro svůj výzkum z mnoha zdrojů, jako příklad můžeme považovat zavedení pinyinu (#f 

p i n y i n ) do jeho výzkumů a děl po návštěvě U S A . 2 4 Přes množství obtíží, se kterými se 

setkal ve svém životě ať už politických, nebo ze strany vydavatelství, je přínos profesora v ok­

ruzích, kterým se věnoval obrovský. Dodnes se pokračuje ve využívání jeho děl a výsledků pro 

rozšíření studia sinologie.25 

v 

2.5 Výzkum prozódie Oldřicha Švarného 

Jak bylo zmíněno dříve, Švarný se věnoval fonetické stránce čínského jazyka většinu 

svého života, a to už od roku 1952 v jeho doktorské disertaci (Prozodické vlastnosti slabiky 

v čínštině a jejich modifikace v řeči souvisle).213 První využití prozodické transkripce najdeme 

v učebnici „Úvod do hovorové čínštiny" kde právě třetí kapitola pokládá počátky prozodické 

transkripce O. Švarného. 2 7 Dílo napsané v roce 1967 nebylo ve své době bohužel příliš úspěšné, 

jelikož bylo do roka staženo z oběhu, 2 8 ale profesor se nadále věnoval analýze třetí části, kterou 

už prepracovával v prozodické transkripci. Výsledky shrnul v roce 1991 v časopise „Archiv 

orientálnť ve dvou článcích, ve kterých popisuje prozodické rysy čínského jazyka v prvním a 

TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 43 
TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 41 
TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 43 
TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 41 
ŠVARNÝ, Oldřich Úvod do hovorové čínštiny, s. 104 
TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 41 
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v druhém detaily prozodické transkripce včetně toho, jak j i aplikovat. Před tímto začal praco­

vat na skriptech „Gramatika hovorové čínštiny v příkladech" společně s Tchang Jun-Ling Rus-

kovou, která, ačkoliv si autoři nedělali naděje na vydání, 3 0 měla fungovat jako pomůcka pro 

učitele v oboru.31 Dílo, které bylo vydáno v letech 1991-1993 na území České republiky, vyšlo 

v reeditované formě s obdobným názvem {„Hovorová čínština v příkladech" vydáno v roce 

1998).32 Témata jsou zapsané v prozodické transkripci Švarného, které je věnována pozornost 

opět v třetí části. Za nej větší prozodické dílo Švarného můžeme považovat „Učební slovník 

jazyka čínského" dílo o čtyřech svazcích, popisující přibližně 16000 morfému čínského ja­

zyka. 3 3 Morfémy jsou zapsané v prozodické transkripci, jsou doprovázeny nejen přepisem do 

znaků, ale také českým překladem a inventářem forem jako jsou například víceslabičná slova, 

ve kterých můžeme morfém najít. Díky tomuto dílu je možné provádět tuto analýzu, vzhledem 

k obrovské pečlivosti, 3 4 se kterou byly svazky slovníku vytvářeny už od přibližně šedesátých 

let 20. století a finálně vydány během let 1998-2000.35 Samotná transkripce nezůstala přirozeně 

během celé doby výzkumu stejná. Prošla si čtyřmi formami,3 6 z nichž finální čtvrtá je ta, ve 

které jsou napsány svazky Učebního slovníku jazyka čínského a které se věnuje tato práce. I 

tato forma byla však později nahrazena přehlednější formou pro digitální věk, která už není 

vytvořena Švarným, ale jeho blízkými spolupracovníky (více 2.7).37 

2.6 Prozodická transkripce Švarného 

Prozodický systém Švarného se věnuje studiu prozódie přítomné v čínském jazyce. 

Může se jednat o členění lineární, tedy kde se vyskytuje, o jaké délce, všeobecně jaké jsou 

hranice rytmu, nebo o členění rytmické, které se zase věnuje samotnému rytmu, jeho proudění. 

2 9 ŠVARNÝ, Oldřich. The functioning of the Prosodic Features in Chinese Pekinese. s. 208-217 
3 0 TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 42 
3 1 TŘÍSKOVÁ, Hana a ŠIMA, Jiří. Oldřich Švarný - bibliografie 1952-1993. Jarmila Kalouskova - bibliografie 
1938-1978. s.35 
3 2 ŠVARNÝ, Oldřich Hovorová čínština v příkladech, s. [2] 
3 3 TŘÍSKOVÁ Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 42 
3 4 TŘÍSKOVÁ, Hana. Za Oldřichem Švarným a jeho prozodickou transkripcí čínštiny, s. 42 
3 5 ŠVARNÝ, Oldřich Učební slovník jazyka čínského, s. [V] 
3 6 TŘÍSKOVÁ, Hana. Prozodická tranksripce čínštiny O. Švarného: čtyři historické verze. s. 49 
3 7 U H E R David a SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza a X U E L I , Jin. Učebnice čínské konverzace II. s. 10-11 
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Toto přirozeně není veškerá problematika, které se profesor věnuje a mezi klíčové prvky také 

zahrnuje kategorizaci stupňů prominence daných slabik, včetně možných problémů, které se 

můžou vyskytnout během jejich popisů. Ty jsou pak řešeny konzistentními pravidly. Následu­

jící kapitoly detailněji popisují veškeré body. 

2.6.1 Iktovost 

Jedním z bodů, kterým Švarný věnuje pozornost je rozdělení slabik podle toho, jestli se 

jedná o arze nebo theze, tedy podle toho, jestli jsou iktové, či ne. Arze jsou v řeči relativně delší 

než ostatní slabiky rytmu a označují „vrchol" sledu daného segmentu.38 Ačkoliv nám toto může 

připomínat to, co bychom popisovali jako přízvuk, Švarný volí jiný termín, aby oddělil tento 

jev od prízvuku typického v evropském jazyce.3 9 Jako arze se můžou vyskytovat pouze slabiky 

s prominencí zdůrazněně tonickou (tyto vždy zastupují arzi), plně tonickou iktovou a oslabeně 

tonickou iktovou.4 0 V určování iktovosti slabiky se řídí Švarný podle pravidel, které sám popi­

suje. Tyto pravidla popisují nutnost každého segmentu obsahovat aspoň jednu arzi a zároveň 

zakazují možný výskyt dvou arzi vedle sebe v jednom segmentu.41 V případě, že by tato situace 

nastala, dále Švarný zavádí „akronymické pravidlo," které v případě výskytu dvou arzi vedle 

sebe přepíše první z nich na thezi, mezitím co arzi zanechá na druhé 4 2 V případě tří nebo více 

arzi zůstanou arze pouze na první a poslední slabice, mezitím co všechny ostatní se „stá­

vají" thezí. 4 3 To znamená přejít z obdoby plné či oslabené tónické iktové do její příslušné ob­

doby neiktové. 

v 

2.6.2 Stupně prominence podle O. Švarného 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11 
POSPECHOVÁ, Zuzana - Prosodic Transcription of Standard Chinese and its Use in Teaching. s. 37 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
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Dříve zmíněná prozodická stránka byla popsána v množství děl O. Švarného, která po­

pisují sedm stupňů prominence. Tento systém je založený na úrovni důrazu při vyslovení sla­

biky a na pohybujícím se systému iktů, v daném systému. Švarný 4 4 je pojmenovává „zdůraz­

něná tonická iktová," „plně tonická iktová," „plně tonická neiktová," „oslabeně tonická ik-

tová," „oslabeně tónická neiktová" a „atónická," která se dále dělí na „neutralizovaná" nebo 

„atónová." Popsaný systém popisuje prominenci v řeči, a tedy jejich sekundární gramatický 

význam. Počínaje „zdůrazněně tonickou iktovou" je prominence nej vyšší až po dvojici „ató-

nickou," která je prominentní nejméně 4 5 Pro každou z těchto skupin vytvořil Švarný grafické 

značení, z nichž finální čtvrtý systém můžeme najít například v „Učebním slovníku jazyka čín­

ského III, " ze kterého práce čerpá. Zdůrazněně tónická iktová prominence je značená kolmič-

kou („'"), plně tónické prominence jsou značeny obdobně, a to jejich příslušným tónem nad 

slabikou, oslabeně tónická iktová prominence je značena číslem tónu v horním indexu za sla­

bikou 4 6 Neiktová forma se označuje dvěma způsoby, a to půlobloučkem pod slabikou, pokud 

se jedná o třetí tón nebo tečkou jedná-li se o tón jiný 4 7 Finálně atónické slabiky jsou bez jaké­

hokoliv označení. Ačkoliv se nejedná o iktovost, je nutné zmínit, že pokud se objeví v rámci 

značení atónická slabika na začátku segmentu, nejedná se o atónickou slabiku, protože 

„všechny slabiky na začátku segmentu zachovávají aspoň zbytek tónu," 4 8 ale také aby nezatě­

žoval text příliš velkým počtem indexů. 4 9 Objeví-li se tedy tato skutečnost, jedná se o oslabeně 

tonickou slabiku neiktovou (více v 2.6.2). Tato forma, ačkoliv funkční bez problémů ve slov­

nících, se musí upravovat pro zapsání digitální (více v 2.7). 

2.6.3 Lineární členění 

Ve svém systému pro popis prominence slabik rozděluje Švarný větné celky na kola a 

segmenty.50 V souvislé promluvě se slabiky spojují do binár (jednotky o dvou slabikách), bi-

náry do segmentů a následně segmenty do kól. 5 1 Kola jako celky jsou vlastním rytmem (více 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11 
ŠVARNÝ, Oldřich. Učební slovník jazyka čínského, s. xlv 
ŠVARNÝ, Oldřich. Učební slovník jazyka čínského, s. xlv 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 9-10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 9 
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v 2.6.4.), které jsou zakončené přeryvem, který Švarný definuje jako pauzu o 0,75 sekundách 

ale i více, ale také můžou být zakončené ukončující intonací. 5 2 Přeryvy jako takové se objevují 

především v rozdělení vět v souvětí (v případě Učebního slovníku jazyka čínského III pouze 

v tomto případě), ale v některých případech se můžou objevit i během řeči. Samotná kola potom 

mají zpravidla délku 6-7 slabik, ale výskyt kratších, nebo delších kól není atypický. 5 3 

Samotná kola se často skládají z kratších segmentů. Segmenty mají vlastní rytmus, který 

může být rozdílný od kól. 5 4 Segmenty můžeme najít buď jako dvou nebo víceslabičná kompo­

zita, nebo se může jednat o slabiky které s ostatními kompozita nevytvářejí, ale jsou součástí 

rytmu daného segmentu.55 Tyto slabiky se poté spojují spojovníkem („-"). 5 6 Tyto dvě rozdělení 

nelimitují segmenty na formu a, nebo b, protože se můžou vyskytovat i v kombinacích obou 

prvků. Samotný segment má zpravidla jen jeden rytmus, ale můžou se objevit výjimky. 5 7 Co se 

týče délky samotného segmentu, Švarný 5 8 popisuje průměr 2,5-4,5 slabiky. Obě skupiny line­

árního rozdělení se však můžou objevit v liché, jednoslabičné formě. 

2.6.4 Rytmické členění 

Finálně Švarný popisuje rytmické sledy, které vznikají v rámci segmentů, ale v kombi­

naci mohou vznikat i v rámci kól. 5 9 Důležité je rozdělení segmentů podle počtu iktů, protože 

počet iktů typicky (ale ne vždy) určuje počet sledů v segmentu a konečná forma sledů určuje 

rytmus segmentů, který dále určuje rytmus kól. 6 0 Samotné sledy můžou být descendentní, kde 

se arze nachází na první slabice segmentu, ascendentní, kde se arze nachází na slabice první a 

poslední. 6 1 Akronymický sled vzniká v případě tří slabik s arzemi na první a poslední slabice.62 

Ty se mohou objevit v mnoha formách jako například slabika lichá s následujícím sledem 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 9 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11 
ŠVARNÝ, Oldřich. Učební slovník jazyka čínského, s. xlv 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 11-12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 13 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12-13 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
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ascendentním, descendentní sled s následující slabikou lichou, ale i čtyřslabičné segmenty se 

sledem descendentním a následujícím sledem ascendentním popisuje Švarný jako rytmus akro-

nymický. 6 3 Sledy ascendentní a descendentní obsahují jednu arzi, mezitím co sled akronymický 

obsahuje arze dvě. 6 4 Kombinace různých sledů poté můžou tvořit rozdílné rytmy. Například 

pokud bychom se setkali se sledem descendentním a ascendentním v čtyřslabičném segmentu, 

finální rytmus bude akronymický. Mimo to se často objevují enklitika a proklitika (príklonky a 

předklonky), což jsou zpravidla atónické slabiky, které nezasahují do rytmického průběhu, ke 

kterému se připojují.6 5 Enklitika a proklitika jsou nejčastěji větné částice, nebo zájmena, která 

mají pravidelně neutralizovaný tón. 6 6 

Švarný následně věnuje pozornost rozdělení segmentů podle iktů a počtu slabik. Jedno-

iktové segmenty se mohou objevit ve všech délkách, 6 7 ačkolivjejich frekvence klesají s vyššími 

počty segmentů. Jedná se o segmenty striktně s ascendentními nebo descendentními rytmy,6 8 

nebo o vzácné liché jednoiktové slabiky.6 9 U trojslabičných (ale i dvouslabičných) segmentů se 

můžeme setkat se syntagmaty. Jedná se o segmenty, které samostatně neudržují lexikální 

funkci. 7 0 Toto přirozeně tvoří problémy u troj slabičných segmentů, v případě že se arze nachází 

uprostřed segmentů, a je obtížné určit sled. Švarný popisuje, že se ale zpravidla jedná o sled 

descendentní s proklitikem, a jen ve vzácných příkladech o opak.71 Dvouiktové segmenty se 

objevují u tří a víceslabičných segmentů. Jedná se o segmenty s opakujícími se descendentními 

nebo ascendentními sledy, nebo o segmenty s rytmem akronymickým. Tyto segmenty jsou pak 

tvořeny buď sledem descendentním a ascendentním či tří slabičným akronymickým. Obě mož­

nosti mohou mít libovolný počet enklitik a proklitik, který závisí na rostoucí délce segmentu.72 

Více než dvouiktové segmenty najdeme už jen v pěti (trojiktové) a víceslabičných segmentech, 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 17 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12-13 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12-14 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 37 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12-17 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 15 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 14 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 13-18 
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a v pětislabičných pouze v atypických výjimkách. Jedná se nejčastěji o akronymické rytmy (ač­

koliv opakování stejných sledů není vyloučeno) kde se jeden ze sledů opakuje.73 

Významným rozdílem mezi koly a segmenty je komplikovanější rytmická struktura pří­

tomná u kól. Mezitím co druhy možných segmentů je až na výjimky možné popsat, jak bylo 

popsáno v této kapitole, variací kól je ohromné množství. Jedním z důvodů je přijatelné sou­

sedství arzí. V segmentu nemůže nastat situace, kde najdeme dvě arze vedle sebe, ale v rámci 

kól, specificky mezi jednotlivými segmenty kól, může dojít k sousedství arzí vzhledem k pří­

tomné pauze mezi segmenty.74 Je tedy možné setkat se s veškerými možnými kombinacemi 

výše zmíněných rytmů u kól. Přes všechny tyto kategorie se může odehrát, že se objeví segment 

nebo kolon, který se nedá popsat v těchto kategoriích. Tyto jevy jsou však relativně vzácné a 

nemá cenu všechny vypisovat, ty jsou dále popsány v teoretické, tedy třetí, části. 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 18 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 19-20 
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3 Metodologie 

Práce analyzuje hesla 1073-177 Učebního slovníku jazyka čínského III. Analýza je 

v mnoha ohledech inspirována body popsanými výše, ale také metodou analýzy Slaměníkové 

v Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (hesla 1-50). Prvním 

bodem bylo přepsat vzorek do digitální formy (nejprve do souboru word (Příloha 1 - Přepis vět) 

a následně do souboru excel, který je možné nalézt jako Příloha 2 - Analýza kól a segmentů, 

kde byla provedena analýza). Protože původní forma prozodické transkripce Švarného, která 

se využívala pro zápis v knihách, není příliš vhodná pro digitální zápis, je místo toho využita 

forma popsána a využita v „Učebnici čínské konverzace II. " Tyto změny zapisují oslabeně to­

nickou iktovou slabiku dolním indexem a zdůrazněně tonickou slabiku tučně v excelových sou­

borech, nebo bílou barvou písma a černým zvýrazněním v souborech typu word. 7 5 

Před vytvořením souboru word, byl nejprve vytvořen textový soubor s přepisem veške­

rých prvků do formy, která usnadňuje práci se vzorkem ve finálním přepisu do souboru word. 

Všechny vstupy j sou označeny číslem, které je reprezentují v Učebním slovníku jazyka čínského 

III. První čtyři čísla reprezentují heslo ve slovníku. Číslo za tečkou reprezentuje číslo věty, která 

spadá pod heslo. V případě přítomnosti lexikálních variant u věty za číslem následuje 

„a," „b," atd... V případě prozodických variant je za číslem „v." Pokud by se u věty objevily 

jak lexikální varianty, tak varianty prozodické, je za číslem jim reprezentující kombinace obou 

prvků, respektive „av," „bv," atd... Za číselným označením jsou pak dané věty napsány v pro­

zodické transkripci Švarného s výše popsanými úpravami, pro digitální formu. 

Samotná analýza vypracována na základě metodologie Švarného. 7 6 Nejprve jsem pře­

vedl věty z Přílohy 1 - Přepis vět do Přílohy 2 - Analýza kól, kde jsem je dále rozdělil na kola 

a segmenty. Pokračoval j sem rozdělením segmentů podle jejich počtu slabik, specificky od jed­

noslabičných do šesti a více. Následně jsem u rozdělených segmentů určil počet iktů, promi­

nenci slabik, rytmus sledů podle prominence a konečný rytmus celého segmentu daný jeho 

sledy. Některé z popsaných charakteristik jsem přeskočil, pokud jsou u každého ze segmentů 

UHER, David a SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza a X U E L I , Jin. Učebnice čínské konverzace II. s. 10-11 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 9-23 
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stejné (například počet iktů u dvouslabičných segmentů). Následně jsem analyzoval kóla. U 

těch j sem se věnoval obdobně určení rytmu každého z nich. Součástí určení byl opět popis sledů, 

který jsem tentokrát vypracoval v jiné formě (více v 3.3.1) a určení jejich typu v rámci soused­

ství arzí (více níže v této kapitole). Následně jsem vypracoval výsledky analýzy většiny z listů, 

které jsou relevantní dále. V poslední částí srovnávám výsledky z ostatními, obdobnými pra­

cemi. Práce Hvolkové má vzorek ze stejné části slovníku, jako tato,77 práce Dočkala má vzorek 

z jiného svazku stejného díla. 7 8 U těchto dvou analýz je vhodné poznamenat, že rychlost pro­

mluvy mluvčí, která účinkuje jako zdroj pro věty v jednotlivých svazcích „Učebního slovníku 

jazyka čínského, " postupně stoupá a jednotlivé slovníky tedy nejsou identické co se týče pro­

zódie. 7 9 Dále poté práce Slaměníkové, která vytváří obdobnou analýzu vytvořenou z jiného díla 

Švarného. 8 0 Některé body analýzy lineárního rozdělení textu popisuje i Švarný na začátku 

svého díla věnující se prozódii čínského jazyka, zpočátku tedy někdy využívám i jeho výsledky 

z díla „Hovorová čínština v příkladech III. " 

Příloha 2 - Analýza kól a segmentů obsahuje 10 listů, postupně pojmenované: 

„Věty," „Kóla," „Segmenty," Jednoslabičné segmenty," „Dvouslabičné segmenty," „Trojsla­

bičné segmenty," „Ctyřslabičné segmenty," „Pětislabičné segmenty," „Šesti a více slabičné 

segmenty" a „Celkové výsledky." 

List Věty má ve sloupci A stejné číselné značení, jako v příloze 1 - Popis vět. Dále ve 

sloupci B obsahuje jednotlivé věty. 

List Kóla ve sloupci A obsahuje obdobné značení, jako je u vět, aleje rozšířené o , , -k l " , 

,,-k2" atd. Číslo za k značí pořadí kól ve větě. Jednotlivé kóla jsou rozdělené ve sloupci B. Ve 

sloupcích C, D a E najdeme postupně počet segmentů, slabik a sledů. Ve sloupci F je přepis 

sledů (k tomů více v 3.3.1). Ve sloupci G je popis typu kóla podle sousedství iktů. Ty jsou 

popsány takto: 

7 7 H V O L K O V A , Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). 
7 8 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). 
7 9 SL AMENÍKOVÁ, Tereza. A n Analysis of the Correlation between Speech Tempo and Rhytmical Segmentation 
in Standard Chinese, s. 156-157 
8 0 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). 
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Typ A = Značí kola která mají pouze jeden sled, tedy lichý, descendentní, ascen-

dentní, nebo tříslabičný akronymický. 

Typ B = Značí kóla s přítomností více než jednoho sledu, u kterých zároveň nedo­

chází k sousedství arzí 

Typ C = Značí kóla se sousedstvím arzí mezi sledy, u kterých není mezi arzemi 

přítomné enklitikum nebo proklitikum 

Typ D = Značí kóla se sousedstvím arzí mezi sledy, u kterých je mezi danými ar­

zemi přítomné enklitikum či proklitikum, a u kterých není přítomné sousedství arzí 

mezi sledy bez těchto atonických slabik 

Poslední dva sloupce, H a I, jsou věnovány popisu rytmu kóla a možným poznámkám, 

které je dále rozlišují. V tomto listu se objevují také zkratky, které jsou popsány dále v této 

kapitole. 

Listy věnující se segmentům rozdělených podle počtu slabik (specificky listy: „Jedno­

slabičné segmenty," „Dvouslabičné segmenty," „Trojslabičné segmenty," „Ctyřslabičné seg­

menty," „Pětislabičné segmenty" a „Šesti a více slabičné segmenty") mají ve sloupci A , B, C a 

D obdobný popis, jako v listu Segmenty. V sloupci E je popsán počet iktů (jednoslabičné a 

dvouslabičné segmenty jsou popsány mírně jinak kvůli chybějící potřebě mít tyto skupiny). Ve 

sloupci F (E u jedno a dvouslabičných segmentů) je popsaná prominence jednotlivých slabik. 

K popisu jsou použity zkratky: 

ZT = značí slabiky zdůrazněně tónické. Slabiky s nej výraznější prominencí a pl­

ným tónem, které jsou vždy nositelem iktu. Jsou značeny plným tónem a tučným 

textem v souboru excel. 

PI = značí slabiky plně tónické iktové. Jedná se o slabiky s plným tónem, které buď 

kvůli toho, že stojí samostatně, nebo z důvodů akronymického pravidla,81 jsou dr­

žitelé iktu. Jsou značeny plným tónem 

PN = značí slabiky plně tónické neiktové. Jedná se o slabiky s plným tónem, které 

z důvodu akronymického pravidla přišli o svůj iktus. Jsou značeny plným tónem. 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
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Ol = značí slabiky oslabeně tonické iktové. Jsou to slabiky prominentně slabší, bez 

plného tónu, ale v řeči jsou funkční jako iktus. Jsou značeny horním indexem 

ON = značí slabiky oslabeně tonické neiktové. Tyto slabiky jsou ze slabik, které 

ještě zachovávají prominenci nejslabší. V textu jsou značeny dolním indexem 

AT = značí slabiky neutralizované a atónické. Neobsahují žádný tón. 

Sloupec G (F u dvouslabičných slabik) popisuje sledy jednotlivých segmentů a sloupec 

H jejich finální rytmus. V těchto sloupcích jsou pro popis použity tyto zkratky: 

AS = značí sled nebo rytmus ascendentní (stoupavý). Jedná se o sled či rytmus, kde 

se iktus nachází na poslední slabice a jemu předcházející slabiky postupně stoupají 

od nej nižší prominence po nej vyšší. 

DE = značí sled nebo rytmus descendentní (klesavý). Jedná se o sled či rytmus, kde 

se iktus nachází na první slabice a jemu následující slabiky postupně klesají od ne­

vyšší prominence po nejnižší. 

AKR = značí sled nebo rytmus akronymický. V případě sledu se jedná o trojsla­

bičný sled s ikty na první a třetí slabice, nebo se může také jednat sled descendentní 

a ascendentní u šesti a více slabičných segmentů. V případě rytmu se jedná o popis 

akronymického sledu, kombinaci descendentního a jemu následujícímu ascendent-

nímu sledu či kombinaci všech těchto se za sebou se opakujícími stejnými sledy 

e = značí enklitikum (príklonku). Jedná se o zpravidla atónické slabiky, které nava­

zují na ascendentní sled, neovlivňuje rytmus segmentu a může se opakovat, ale mů­

žou hrát roli v sousedství arzí v analýze kól 

p = značí proklitikum (předklonku). Jedná se zpravidla zpravidla o oslabeně tonic­

kou neiktovou slabiku, která stojí před descendentním sledem, neovlivňují rytmus 

segmentu, ale můžou hrát roli v sousedství arzí v analýze kól. 

jiné = označuje rytmus, který není možné popsat podle pravidelností popisovaných 

v této práci. Jsou neobvyklé a jedná se zpravidla o segmenty s ascendentním sledem 

za kterým následuje sled descendentní (jakýkoliv sled může být nahrazen za akro­

nymický, všetně možnosti nahrazení obou sledů, nebo také za sled lichý, ale už jen 

jednou). 
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Tři sloupce napravo od posledního sloupce je analýza veškerých výsledků skoro všech 

listů v tabulkách. List Šesti a více slabičné segmenty obsahují také analýzu segmentů rozděle­

ných podle počtu slabik. Poslední list Celkové výsledky analyzuje data, která nespadají speci­

ficky pod žádný list, nebo listy všechny. Veškerá data jsem shrnul do Přílohy 3 - Protokol 

analýzy. 
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4 Praktická Část 

4.1 Lineární členění 

4.1.1 Lineární členění vět 

Vzorek hesel 1073-1077 je tvořen 1 082 větami, které se dále dělí na 2 076 kól, 4 056 

segmentů a 13 032 slabik. V průměru se jedna věta rovná 1,92 kólonům, 3,75 segmentům a 

12,05 slabikám (veškerá čísla v analýze, pokud je to možné, j sou zaokrouhlena na dvě desetinná 

místa). V porovnání se Slaměníkovou, která ze svého výzkumu popisuje průměr 1,6 kól, 3,3 

segmentů a 9,4 slabik,82 jsou tyto výsledky vyšší, celková délka vět bude tedy delší. V případě 

Švarného je nutné nejprve převést data do obdobné formy, protože je Švarný přímo neuvádí, 8 3 

dojdeme k výsledku vytvořeného z 48 vět o hodnotě 2,17 kól, 4,40 segmentů a 13,33 slabik 

(zaokrouhleno na dvě desetinná místa). 8 4 Švarného výsledky jsou tedy ještě vyšší než výsledky 

této práce. V porovnání s analýzou Slaměníkové se nejvíce liší počet slabik, s výslednou hod­

notou s 28,19% větším rozdílem. Švarného výsledky se nejvíce liší v segmentech, kde výsledná 

hodnota této analýzy je 17,33% menší. 

4.1.2 Lineární členění kól 

Jak bylo zmíněno, počet kól ve vzorku je 2076. Na jeden kolon tedy průměrně náleží 

1,95 segmentů a 6,28 slabik. Tento výsledek spadá do průměru, který popisuje Švarný, který je 

6-7 slabik na kolon. 8 5 Průměr Švarného je 6,15 slabik.8 6 Oba průměry jsou si tedy relativně 

blízko. Výsledky Slaměníkové jsou už vzdálenější s hodnotou o 10,18% nižší a to v průměru 

5,7 slabik na kólo. 8 7 V rámci délky segmentů se liší výsledky jen minimálně s průměrem 2 u 

8 2 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 67 
8 3 ŠVARNÝ, Oldřich Hovorová čínština v příkladech III. s. 23-25 
8 4 ŠVARNÝ, Oldřich Hovorová čínština v příkladech III. s. 23-25 
ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 19-20 
8 5 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
8 6 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 24 
8 7 SLAMĚNÍKOVÁ Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 67 
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Slaměníkové 8 8 a průměrem 2,03 Švarného. 8 9 Ačkoliv je rozdíl zanedbatelný, je vhodné po­

dotknout, že výsledky práce jsou jediné, které klesají pod průměr o hodnotě 2. V tabulce 1 

můžeme vidět rozložení počtu segmentů v kolech (AČ označuje hodnoty četnosti absolutní, RČ 

hodnoty četnosti relativní). 

velikost kola AČ RČ 
1 seg 586 28.2% 
2 seg. 1061 51.1% 
3 seg. 375 18.1% 
4 seg. 44 2.1% 
5 seg. 10 0.5% 
celkem 2076 100% 

Tabulka 1: Lineární členění kól 

Stejně jako ve výsledcích Slaměníkové j sou nejčetnější kola o dvou segmentech, 

s koly o jednom segmentu s četností ve srovnání skoro poloviční. Velmi malou skupinu tvoří 

kola o čtyřech nebo pěti segmentech. Ve srovnání s výsledky Slaměníkové je vhodné zmínit, 

že zastoupení všech skupin, s výjimkou kól o pěti segmentech je četnost ve všech skupinách 

menší na úkor kól se dvěma segmenty, kde četnost dosáhla 11,35% vyšší hodnoty než v analýze 

Slaměníkové. 9 1 

4.1.3 Lineární členění segmentů 

Segmentuje ve vzorku 4056 což znamená že najeden segment připadá průměrně 3,21 

slabik. Jak bylo zmíněno, Švarný uvádí velikost segmentu pohybující se od 2,5 do 4,5 slabik na 

jeden segment.92 Průměr je tedy konzistentní, stejně tak jako je průměr Švarného 9 3 o 3.03 sla­

bikách v jednom segmentu a Slaměníkové o 2.85 slabikách v jednom segmentu. Stejně jako u 

8 8 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 67 
8 9 ŠVARNÝ, Oldřich. Hovorová čínština v příkladech III. s. 23-25 
9 0 SLAMĚNÍKOVÁ Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 67^ 
9 1 SLAMĚNÍKOVÁ Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 67 
9 2 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
9 3 ŠVARNÝ, Oldřich. Hovorová čínština v příkladech III. s. 23-25 
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kól j e průměr této analýzy však vyšší. Konkrétní zastoupení rozložení slabik můžeme pozorovat 

v tabulce 2. 

velikost segmentu AČ RČ 
1 110 2.7% 
2 1296 32.0% 
3 1164 28.7% 
4 855 21.1% 
5 431 10.6% 
6 156 3.8% 
7 32 0.8% 
8 7 0.2% 
9 4 0.1% 
10 1 0.02% 
celkem: 4056 100% 

Tabulka 2: Lineární členění segmentů 

Nej četnější jsou segmenty dvouslabičné s četností skoro třetinovou, ale s ne příliš menší 

četností jsou i segmenty trojslabičné s četností jen o pár procent méně. Segmenty nad sedm 

slabik tvoří skupinu mírně vyšší než 1 %. Vezmeme-li v potaz škálu o 2,5-4,5 slabikách na 

segment, kterou popisuje Švarný, 9 4 můžeme tvrdit, že je škála platná i na výsledky této analýzy. 

To je dokázáno nízkou četností segmentů s počtem slabik, který by nezapadal do škály, a počí­

najícím klesáním výsledků, jakmile se dostáváme k segmentům pětislabičným. Je nutné kon­

statovat že četnost pětislabičných segmentů, a šestislabičných segmentů, je atypická. Pětisla-

bičné segmenty jsou o přibližně 2 % (necelých 5 % v analýze Slaměníkové) četnější, mezitím 

co četnost šestislabičných segmentuje přibližně dvojnásobná (ačkoliv výsledky Slaměníkové 

nerozdělují segmenty nad šesti slabičné) než ve výsledcích Slaměníkové, 9 5 Dočkala 9 6 a Hvol-

kové. 9 7 Ve srovnání se stejnými zdroji je také četnost segmentů se slabikami nad šest abnor­

mální. Kromě toho je tento výsledek jedinečný tím, že obsahuje segment o deseti slabikách ve 

9 4 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 10 
9 5 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s.67 
9 6 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 26 
9 7 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 21 
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vzorku. Vzhledem k podobnosti výsledků ve všech ostatních četnostech, se zdá že tyto seg­

menty jsou četnější na úkor dvouslabičných segmentů, což vysvětluje vyšší průměr slabik na 

jeden segment, popsaný na začátku kapitoly. 

4.2 Prominence slabik 

Součástí analýzy bylo určení prominence každé slabiky, jejich rozdělení můžeme vidět 

v grafu 1. 

• ZT I P I • PN Ol • ON • AT 

Graf 1: Četnost prominencí slabik 

Nej početnější jsou slabiky atónické, se skoro třetinovou četností. Plně tonické iktové 

slabiky jsou druhé nejčetnější. Přibližně pouze šestinu pak tvoří oslabeně tónické slabiky s ik-

tovými obsáhle pouze v necelých 4 %. Zajímavé je, že součet veškerých oslabeně tonických 

slabik nepřesahuje žádnou z ostatních prominencí. Výsledky Slaměníkové 9 8 jsou ve srovnání 

s těmito v mnoha ohledech obdobné, například co se týče všeobecného rozložení. Co může za­

ujmout pozornost je vysoký rozdíl zdůrazněně tonických slabik, kde je četnost těchto slabik o 

4,66 % vyšší, mezitím co četnost oslabeně tonických iktových slabik a slabik atónických je o 

9 8 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 1-
50). s. 80 
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přibližně 2 % menší (přesný rozdíl činí 1,97 % u slabik atónických a 2,23 % u oslabeně tonic­

kých iktových slabik). V porovnání s výsledky Dočkala" a Hvolkové 1 0 0 jsou výsledky ví­

ceméně identické a zpravidla se neliší o více než 1 %. Jedinou výjimkou jsou slabiky plně 

tonické neiktové a iktové, kde rozdíl přesahuje 1,5 % v obou případech. Zajímavý detail je, že 

v bodech, ve kterých se tato analýza mírně liší s analýzami Dočkala a Hvolkové, jsou body kde 

se zase tato analýza setkává se skoro identickými výsledky v analýze Slaměníkové. 

Finální procento iktových slabik ve vzorkuje 44.45 % (tedy 55,55 % neiktových). Tyto 

výsledky jsou skoro identické s výsledky Dočkala 1 0 1 a Hvolkové. 1 0 2 Nej významnější rozdíl je 

pak ve výsledcích Slaměníkové, 1 0 3 kde se součet iktových slabik rovná 46,91 %. Rozdíl tedy 

přesahuje 2,5 %. 

4.3 Rytmus segmentů 

4.3.1 Jednoslabičné segmenty 

Ve vzorku se vyskytuje celkem 110 (2,71 % veškerých segmentů) jednoslabičných seg­

mentů. Z toho necelá třetina nabírají prominenci zdůrazněně tonickou a zbytek najdeme v pro­

minenci plně tónické iktové. Přesné informace můžeme sledovat v tabulce 3. Jedná se tedy vždy 

o arze. 

prominence AČ RČ 
ZT 32 29.1% 
PI 78 70.9% 
celkem: 110 100% 

Tabulka 3: Rozdělení prominence jednoslabičných segmentů 

9 9 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 27 
1 0 0 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 22 
1 0 1 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 27 
1 0 2 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 22 
1 0 3 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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Dále se vzhledem k všeobecně neobvyklému výskytu těchto segmentů věnuje pozornost 

jejich pozici v kolu. 1 0 4 

prominence pozice v kole 
začá­
tek uprostřed konec lichý kolon 

PI 50 3 24 2 
ZT 14 6 7 5 
AČ 64 9 31 7 
RČ 58.2% 8.2% 28.2% 6.4% 

Tabulka 4: Pozice jednoslabičných segmentů v kolech 

V tabulce 4 můžeme sledovat detailní informace týkajících se právě pozicím těchto seg­

mentů. Nej početnější zastoupení je na začátku kola, které přesahuje polovinu výskytů. Větší 

šestina se nachází na pozicích uprostřed kola, nebo tvořících samostatný lichý kolon. Zajímavá 

je tendence jednoiktových zdůrazněně tonických segmentů gravitovat ke středu kolonu, nebo 

výskytu jako lichý kolon. Dočkalovy 1 0 5 výsledky jsou v této oblasti velice podobné, s výjimkou 

o přibližně 10 % menšího výskytu segmentů na konci kola. Výsledky Hvolkové 1 0 6 jsou naopak 

velmi rozdílné, s jedinou obdobnou četností v pozici lichých kól. Významným rozdílem jsou 

přehozené první a druhé pozice nejvyšších četností. Samotné četnosti se pak liší o přibližně 20 % 

v pozici na začátku kola a přibližně 15 % v pozici na konci kola. 

4.3.2 Dvouslabičné segmenty 

Dvouslabičné segmenty se můžou objevit pouze jako jednoiktové a to pouze v rytmech 

ascendentních a descendentních, jak popisuje Švarný. 1 0 7 Ve vzorku se nachází celkem 1296 

dvouslabičných segmentů, z nichž, jak můžeme pozorovat v tabulce 5, je větší polovina v čet­

nějším rytmu descendentním a druhá menší polovina v rytmu ascendentním. 

1 0 4 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 32 
1 0 5 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 29 
1 0 6 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 24 
1 0 7 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 12 
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rytmus AČ RČ 
AS 588 45.4% 
DE 708 54.6% 
celkem: 1296 100% 

Tabulka 5: Rytmické členění dvouslabičných segmentů 

Tyto výsledky se víceméně shodují s výsledky Hvolkové, 1 0 8 ale liší se o přibližně 10 % 

s výsledky Slaměníkové 1 0 9 a Dočkala. 1 1 0 Také se shodují stvrzením Švarného a Uhra, které 

popisuje vyšší frekvence descendentních sledů ve dvouslabičných slabikách. 1 1 1 

Vzorek je tvořen syntagmaty a kompozity, s kompozity tvořícími zhruba tři pětiny 

vzorku. Tento výsledek odporuje pracím od Dočkala 1 1 2 a Slaměníkové, 1 1 3 kde jsou výsledky 

opačné. 

Prominence slabik dvouslabičných segmentuje nejvíce plně tonická iktová a společně 

se svojí neiktovou obdobou tvoří poloviční prominenci slabik těchto segmentů. Nej početnější 

skupinou podle prominence jsou segmenty descendentní s první slabikou plně tonickou iktovou, 

s následující slabikou atónickou. Nejmenší výskyt descendentní, ale i celého vzorku, předsta­

vuje jediný segment s prominencí oslabeně tonickou iktovou na první slabice a oslabeně tonic­

kou neiktovou na druhé. Sledy ascendentní j sou nepočetnější s prominencí plně tonickou neik­

tovou na první slabice a plně tonickou iktovou na druhé. V nejmenší četnosti jsou ascedentní 

sledy, obdobně jako sledy descendentní, pouze s opačnou pozicí prominencí. Příklady zmíně­

ných skupin prominencí můžeme pozorovat níže: 

1087.08 hě-ba. PI+AT DE 

1 0 8 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 25 
1 0 9 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
1 1 0 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 30 
1 1 1 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 14 
1 1 2 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 30 
1 1 3 SLAMĚNÍKOVÁ Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 69 
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1078.10-k3 c a i 2 - n e n g 2 OI+ON DE 

1073.07-k2 q i - x i n g PN+PI AS 

1091.04a-kl y i - l i a n g 4 ON+OI AS 

4.3.3 Trojslabičné segmenty 

U trojslabičných segmentů se už můžeme setkat i se segmenty jež mají jeden či dva ikty. 

Z celkem 1 164 trojslabičných segmentů tvoří dvouiktové segmenty necelou jednu třetinu 

vzorku, mezitím co jednoitkové segmenty tvoří zbylé dvě třetiny. K tomu více v tabulce 6. Tyto 

výsledky se signifikantně neliší s ani jednou ze tří komparovaných prací. 

počet iktů AČ RČ 
1 iktus 793 68.1% 
2 ikty 371 31.9% 
celkem: 1164 100% 

Tabulka 6: Rozložení iktů v trojslabičných segmentech 

Jednotlivé rytmy se u jednoiktových segmentů se dělí na ascendentní a descendentní. 

Dvouiktové se objevují pouze jako akronymické. Nej četnější jsou segmenty j ednoiktové s ryt­

mem descendentním, jejichž četnost mírně přesahuje dvě pětiny. Ačkoliv jsou j ednoiktové 

ascendentní rytmy v nej menší četnosti, stále tvoří jednu čtvrtinu vzorku, samotné rozdíly mezi 

skupinami nejsou tedy příliš signifikantní. Tyto segmenty jsou tvořeny zpravidla syntagmaty, 

ale můžeme objevit i kompozita. Ty tvoří necelých 15 % vzorku. Iktus najdeme nejpravidelněji 

na střední slabice, ve skoro dvou pětinách celého vzorku. Tyto sledy se poté dělí zpravidla na 

descendentní s předklonkou nebo ascendentní s príklonkou, podle pravidla Švarného. 1 1 4 Mů­

žeme také pozorovat sledy s iktem na první slabice nebo poslední, tedy descendentní a ascen­

dentní. Akronymické rytmy se objevují pouze tvořené akronymickým sledem. Jednotlivé čet­

nosti rytmů a sledů můžeme pozorovat v tabulce 7. 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 32 
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Sledy Rytmy 
počet iktů rytmus AČ RČ počet iktů rytmus AČ RČ 

1 iktus 

DE 178 15,3% 1 iktus 
DE 502 43,1% 

1 iktus 
pDE 324 27,8% 

1 iktus 
AS 291 25,0% 1 iktus 

AS 156 13,4% 2 ikty A K R 371 31,9% 
1 iktus 

ASe 135 11,6% 
2 ikty A K R 371 31,9% 

Tabulka 7: Četnosti rytmů a sledů trojslabičných segmentů 

Rozdíly ve sledech nejsou signifikantní, projevují se více v četnostech rytmů, celkově 

jsou vyšší výskyty ascendentních sledů a nižší sledů descendentních nebo akronymických, po­

případě obou. Tyto výsledky jsou podobné s pracemi Hvolkové 1 1 5 a Dočkala, 1 1 6 liší se pouze 

v četnosti rytmů ascendentních, které jsou v této práci o přibližně 6% vyšší než v obou pracích. 

Podobné výsledky najdeme v práci Slaměníkové, 1 1 7 ale tentokrát je rozdíl ještě vyšší, necelých 

13 %. Tyto rozdíly jsou rozděleny přibližně stejným dílem mezi ostatní skupiny. 

Kompozita j sou tvořena především sledy ascendentními, descendentními, ale objevují 

se i případy, kde tomu tak není. V těchto případech se jedná zpravidla o sledy ascendentní 

s príklonkou, kde príklonka je slabika, která působí jako gramatická částice, nemá tedy vý­

znamný lexikální význam: 

1149.03v-k2 gôngchanglis PN+PI+ON ASe AS 

Můžeme se ale setkat i se sledem descendentním s předklonkou: 

1152.20-k2 n i M , PN+ZT+AT pDE DE 

V rámci prominence se segmenty objevují nejčastěji jako descendentní syntagmata 

s oslabeně tonickou neiktovou slabikou, za níž následuje plně tonická iktová slabika a slabika 

1 1 5 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 27 
1 1 6 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 31 
1 1 7 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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atónická. Syntagmata se však můžou vyskytnout se stejnou prominencí, ale rozdílným sledem. 

Níže jsou příklady nej frekventovanějších staveb prominencí každého z vyskytlých sledů: 

1085.08 něi-j i a n - s h i PI+AT+AT DE DE 

1105.03a ta-ban-d ON+PI+AT pDE DE 

1078.09 ta-yi-shóu ON+PN+PI AS AS 

1097.07a-kl PN+ZT+AT ASe AS 

1082.07a j i - z a i - x i n . PI+AT+PI A K R A K R 

v 

4.3.4 Ctyřslabičné segmenty 

Čtyřslabičných segmentuje ve vzorku celkem 855. Stejnějako u troj slabičných segment, 

ctyřslabičné segment se můžou objevit jako jednoiktové či dvouiktové. Většinu vzorku, mírně 

přesahující tři čtvrtiny, tvoří dvouiktové segmenty. Zbylá čtvrtina je pak tvořena segmenty jed-

noiktovými. Tyto výsledky jsou konzistentní s otatními pracemi, rozdíly jsou nesignifikantní. 

Přesnější čísla j sou popsána v tabulce 9. 

počet iktů AČ RČ 
1 iktus 204 23.9% 
2ikty 651 76.1% 
celkem: 855 100% 

Tabulka 8: Rozloženi iktů v čtyřslabičných segmentech 

Jednoiktové sledy vznikají kombinací dvou dvouslabičných sledů ve kterých se iktus 

realizuje buď na první nebo poslední slabice,1 1 8 vytvářejíc descendentní nebo ascendentní ryt­

mus. Také vznikají kombinace těchto sledů s předklonkou, nebo jednou ale i dvěma príklon­

kami. Může se objevit i sled „jiné." Tento rytmus u čtyřslabičných segmentů nabírá formu 

ascendentního a následujícího descendentního sledu. Vzniká zpravidla kvůli přítomnosti kom­

pozita, kde není možné sled zlomit a popsat jinak. Například: 

ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 16 
35 



1159.08-k2 fúg^shi -d . PN+ZT+PN+AT AS+DE jiné 

Dvouiktové segmenty mají zpravidla rytmus akronymický tvořený descendentním a 

ascendentním sledem nebo sledem akronymickým s předklonkou či príklonkou, ale může se 

objevit opakující se sled descendentní nebo ascendentní s dvěma iktovými slabikami. 

Nej četnější rytmus dvouiktový je rytmus akronymický, s poloviční četností, který je z 

větší poloviny tvořen kombinací sledů descendentní ch a ascendentní ch. V rámci jednoiktových 

rytmů je nej četnější opět rytmus descendentní, jak popisuje Švarný. 1 1 9 Tady je nej četnější sled 

descendentní s předklonkou. Nej menší četnost má dvouiktový rytmus opakujících se ascen­

dentní ch sledů. Bližší informace j sou popsány v tabulce 9. 

Sledy Rytmy 
počet iktů rytmus AČ RČ počet iktů rytmus AČ RČ 

1 iktus 

DE 18 2.1% 
1 iktus 

DE 90 10.5% 

1 iktus 

AS 5 0.6% 1 iktus AS 67 7.8% 

1 iktus 
pDE 72 8.4% 

1 iktus 
jiné 47 5.5% 1 iktus 

ASe 55 6.4% 
2 ikty 

A K R 429 50.2% 
1 iktus 

ASee 7 0.8% 2 ikty DE+DE 198 23.2% 

1 iktus 

AS+DE 47 5.5% 
2 ikty 

AS+AS 24 2.8% 

2 ikty 

DE+AS 243 28.4% 

2 ikty 
pAKR 121 14.2% 

2 ikty AKRe 65 7.6% 2 ikty 
DE+DE 198 23.2% 

2 ikty 

AS+AS 24 2.8% 
Tabulka 9: Četnosti rytmů a sledů čtyřslabičných segmentů 

Tyto výsledky se s výsledky Hvolkové víceméně neliší, nej větší rozdíly jsou v ryt­

mech akronymických s předklonkou a dvouiktového opakujícího se descendentního, kde se oba 

liší přibližně o 5 %. Stejně je tomu u výsledků Dočkala 1 2 1 a Slaměníkové, 1 2 2 kde je největší 

signifikantní rozdíl také jen 5 % a to pouze u sledu akronymického s príklonkou. 

1 1 9 ŠVARNÝ, Oldřich a David UHER. Prozodická gramatika čínštiny, s. 16 
1 2 0 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 30 
1 2 1 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 34-36 
1 2 2 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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Většina vzorku čtyřslabičných segmentů už j sou syntagma, pouze sedm segmentů j sou 

kompozita, která jsou tvořena frekventovanými rytmy. Nej častější prominence segmentuje 

oslabeně tonická iktová slabika, za níž je postupně slabika atónická, slabika plně tonická iktová 

a další slabika atónická, obejvující se v různých rytmech. Příklady jednotlivých sledů (a 3 pří­

tomných kompozit) můžeme pozorovat zde (skupina „jiné" vynechána kvůli již jmenovaného 

příkladu): 

Jednoiktové: 

1169.05a-kl Ihún h e q i l a i , ZT+AT+AT+AT DE DE 

1078.01b-kl n i - b a 4 - z h i | j g , ON+ON+PN+ZT AS AS 

1078.08 j i u -chuqu-le ON+PI+AT+AT pDE DE 

1082.09v hen -qiě^^-d ON+PN+ZT+AT ASe AS 

1077.01a-k2 hšo PN+ZT+AT+AT ASee AS 

Dvouiktové: 

1170.13-k2 qingqingchúchú. 

1084.01-kl ta-flgM-d-hčn. 

1095.01-k3 y i 3 jing-féi-d 

1162.03c-k2 b i a n b u q i n g c h u 

1075.02a-k2 yi-dao-zhú^^^B 

PI+AT+PN+PI 

ON+ZT+AT+PI 

OI+AT+PI+AT 

PI+AT+PI+AT 

ON+PI+PN+ZT 

DE+AS 

pAKR 

AKRe 

DE+DE 

AS+AS 

A K R 

A K R 

A K R 

DE+DE 

AS+AS 

4.3.5 Pětislabičné segmenty 

Pětislabičné segmenty jsou komplikovanější, můžou se vyskytovat jako jednoiktové, 

dvouiktové ale také trojiktové. V korpusu najdeme pětislabičných segmentů 431, z toho většina 

(přes čtyři pětiny) jsou segmenty dvojiktové. Zbylé segmenty jsou v přibližně stejném množství 

ve zbytku. K tomu více v tabulce 10. 
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počet iktů AČ RČ 
1 iktus 45 10.4% 
2ikty 349 81.0% 
3 ikty 37 8.6% 
celkem: 431 100% 

Tabulka 10: Rozložení iktů v pětislabičných segmentech 

S výsledky Slaměníkové 1 2 3 se vzorek nejvíce liší v počtu dvojiktových segmentů, které 

mají v této práci četnost vyšší o 10 %, tyto procenta pak většinově chybí v četnosti trojiktových 

segmentů. S výsledky prací Dočkala 1 2 4 a Hvolkové 1 2 5 se práce významně neliší. Vzhledem 

k velikostem jednotlivých tabulek je následující analýza rozdělena podle počtu iktů. 

Jednotlivé rytmy pětislabičných segmentů se až na novou skupinu zpravidla opakují 

s rytmy u čtyřslabičných segmentů. U jednoiktových segmentů se objevují navíc ascendentní 

sledy s více než dvěma príklonkami. Nej četnější je skupina rytmů ascendentní + descendentní, 

oproti předchozím segmentům, nejméně četná skupina je sled descendentní, jak můžeme vidět 

v tabulce 11: 

1 2 3 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
1 2 4 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 37 
1 2 5 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 30 
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Sledy 
počet iktů rytmus AČ RČ 

1 iktus 

AS+DE 22 5.1% 

1 iktus 

ASe 2 0.5% 

1 iktus ASee 3 0.7% 1 iktus 
ASeee 4 0.9% 

1 iktus 

DE 1 0.2% 

1 iktus 

pDE 13 3.0% 
Rytmy 
počet iktů rytmus AČ RČ 

1 iktus 
AS 9 2.1% 

1 iktus DE 14 3.2% 1 iktus 
jiné 22 5.1% 

Tabulka 11: Sledy a rytmy jednoiktových pětislabičných segmentu 

Jak bylo zmíněno objevují se nově ascendentní sledy s třemi príklonkami. Tyto vý­

sledky se liší od výsledků Slaměníkové 1 2 6 a Hvolkové, 1 2 7 kde nejsou výskyty ascendentních 

sledů s více než jednou príklonkou. V rámci četností se liší pouze výsledky Slaměníkové, 1 2 8 a 

to pouze o 2 % ve skupině sledů ascedentní + descendentní. Dočkalovi 1 2 9 výsledky jsou v rámci 

četností stejné, opět s rozdíly v rytmu ascendentní + descendentní s nevýznamnými rozdíly u 

jiných skupin, naopak zde však chybí sledy ascendentní s jednou príklonkou. 

Dvouiktové segmenty se objevují také v podobných rytmech, jako segmenty čtyřsla-

bičné, zpravidla se pouze přidá príklonka či předklonka, jako například u akronymického sledu 

s dvěmi príklonkami, která má pouze jeden výskyt v celém vzorku (kvůli prodlužujícím se seg­

mentům už v příkladech nepopisuji konečný rytmus segmentu): 

1140.04-k2 sěnlinli3-qu-le. PI+AT+OI+AT+AT AKRee 

1 2 6 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
1 2 7 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 34 
1 2 8 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
1 2 9 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 37 
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Nově se objevují podobné výjimky ze skupiny rytmů „jiné", jako u jednoiktových rytmů 

ascendentní + descendentní, tentokrát se jedná o rytmy jednoiktové akronymické společně s ryt­

mem iktovým ascendentním či descendentním, který zaujímá pozici na opačné straně rytmu 

akronymického a kvůli pevné vazby kompozit a akronymického pravidla vytváří tyto skupiny: 

1081.01-k4 qiěle-shóuggtou. PI+AT+PN+ZT+AT AKR+DE 

1075.08-kl yi-xiei-dingxiän IBBI. ON+ON+PI+PN+ZT AS+AKR 

Opět se jedná o rytmy, které nelze zapsat jinak kvůli přítomnosti kompozita. Také se 

objevují segmenty s rytmem ascendentní + descendentní, tentokrát je ale sousedství arzí přeru­

šeno atónickou slabikou na pozici příklonky/předklonky. Stejně jako u předchozích zástupců, 

se tento jev objevuje kvůli dodržování sledů kompozit. Tyto případy taky patří do skupiny 

rytmů „jiné:" 

1145.03d-kl xiaolú-d-tóushang, PN+PI+AT+PI+AT AS+e/p+DE 

Nej početnějším rytmem pěti slabičných dvouiktových segmentuje rytmus opakujících 

se sledů descendentních, který má četnost přesahující jedu pětinu vzorku. Nevezmeme-li v po­

taz dříve zmíněný akronymický rytmus, nejméně četný rytmus je opakující se sled ascendentní 

s príklonkou. Bližší údaje popisuje tabulka 12: 

Sledy Rytmy 

2ikty 

AKR+DE 20 4.60% 

2 ikty 

A K R 151 35.00% 

2ikty 

AKRee 1 0.20% 
2 ikty 

DE+DE 136 31.60% 

2ikty 

AS+AKR 5 1.20% 
2 ikty 

AS+AS 22 5.10% 

2ikty 

AS+AS 20 4.60% 

2 ikty 

jiné 40 9.30% 

2ikty 

AS+ASe 2 0.50% 

2ikty 
AS+e/p+DE 15 3.50% 

2ikty 
DE+AS 50 11.60% 

2ikty 

DE+ASe 42 9.70% 

2ikty 

DE+DE 92 21.30% 

2ikty 

pAKRe 15 3.50% 

2ikty 

pDE+AS 43 10.00% 

2ikty 

pDE+DE 44 10.20% 
Tabulka 12: Sledy a rytmy dvouiktových pětislabičných segmentů 
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Výsledky se s pracemi Dočkala 1 3 0 a Hvolkové 1 3 1 neliší vice než 5 %, můžeme však kon­

statovat, že jeden z větších rozdílů se opět objevuje u skupiny rytmů „jiné." Výsledky Slamě-

níkové 1 3 2 můžeme srovnávat pouze na úrovní rytmů kvůli zvyšujícímu se počtu chybějících 

skupin. Rozdíly jsou především ve skupině rytmů opakujících se descendentních sledů, které 

jsou o 7 % vyšší, na úkor nižších skupin ostatních, s výjimkou skupiny „jiné," která je stejná. 

Trojiktové segmenty se zde vyskytují pouze jako rytmy akronymické, s opakujícím se 

sledem ascedentním či descendentním, před nebo po sledu akronymickém. Ikty se tedy nachá­

zejí na první, třetí a poslední slabice. Početnější jsou opět segmenty s opakujícím se sledem 

descendentním, a to osminásobně v porovnání se skupinou druhou, jak ukazuje tabulka 13: 

Sledy Rytmy 

3 ikty AKR+AS 4 0.9% 3 ikty A K R 37 8.6% 3 ikty 
DE+AKR 33 7.7% 

Tabulka 13: Sledy a rytmy trojiktových pětislabičných segmentů 

Zde jsou rozdíly pouze minimální. 

Zajímavým výskytem je jediné pětislabičné kompozitum přítomné v textu, které zastu­

puje vlastní jméno státu Indonésie: 

1144.01-kl yindunixiyä, PI+AT+PI+AT+PI DE+AKR 

Příklady každého s popsaných druhů složení sledů (s výjimkou rytmů „jiné" a jmeno­

vaného jedinečného akronymického sledu s dvěma príklonkami) v tabulkách můžeme sledovat 

zde: 

Jednoiktové: 

1156.03-kl t a - b a 3 - z i j i - d ON+ON+PN+PI+AT ASe 

1 3 0 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 38 
1 3 1 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 34 
1 3 2 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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1092.01-k2 an B a i - c i - s h i h o u r . PN+ZT+AT+AT+AT ASee 

1075.20 zuo-i -d-shihour PN+ZT+AT+AT+AT Aseee 

1112.05-k2 f a x i a n l e - y i - g e 

1087.14-k2 j iu-chongshengqu-le. 

1109.01-kl c h a m i n g l e - y i [ 

PI+AT+AT+AT+AT DE 

ON+PI+AT+AT+AT pDE 

PN+PI+AT+AT+ZT AS+AS 

Dvouiktove: 

1076.05-k2 

1101.04-k2 

y u a n d a n - n e i 4 - t i a n 1 - d PN+ZT+ON+OI+AT AS+ASe 1105.02 

1075.14-k2 diren-d-zhenBH. 

x i a - j i e j ue-d, 

peng 

1076.04-kl m e i - j i e d a o - x i n - l e , 

1075.17-k2 z h i - w e i z h - y i - k u a i " 

1075.05-k2 shi-shen 2me-dongwu. 

PI+AT+AT+PN+ZT 

ZT+AT+PN+PI+AT 

t e n g l e - m e i 2 - y o u ? ZT+PN+AT+OI+AT 

ON+PI+AT+PI+AT 

PN+PI+AT+AT+OI 

ON+OI+AT+PI+AT 

DE+AS 

DE+ASe 

DE+DE 

pAKRe 

pDE+AS 

pDE+DE 

Trojiktove: 

1101.01-kl peng le-wo 3 - y i - x i a r , ZT+AT+OI+AT+PI AKR+AS 

1075.08-k2 w o 3 - d - x i a o - t i n g yuan OI+AT+PI+PN+ZT DE+AKR 
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v 

4.3.6 Šesti a víceslabičné segmenty 

Šestislabičné segmenty jsou skupina nejméně četná, s pouze 200 výskyty. Segmenty se 

ve vzorku objevují jako jednoiktové, dvouiktové, trojiktové ale dokonce i jako čtyřiktové. Čet­

nost je však víceméně rozdělená mezi segmenty dvouiktové a trojiktové, se zbývajícími skupi­

nami v pouze minimálním zástupu. K tomu více v tabulce 14: 

počet iktů AČ RČ 
1 iktus 4 2.0% 
2ikty 100 50.0% 
3 ikty 91 45.5% 
4 ikty 5 2.5% 
celkem: 200 100% 

Tabulka 14: Rozloženi iktů v šesti a vlce slabičných segmentech 

Tyto výsledky jsou konzistentní s každou z ostatních prací, příliš se neliší vezmeme-li 

v potaz nízké zastoupení skupiny ve srovnávaných pracích. Jediný rozdíl, který je možné po­

znamenat jsou chybějící jednoiktové a čtyřiktové segmenty ve výsledcích Slaměníkové. 1 3 3 

U šesti a víceslabičných segment je množství různých variací rytmů vysoké, příklady 

jednotlivých rytmů budou tedy přítomny u jednotlivých popisů v rámci iktů. Jednoiktové seg­

menty jsou přítomné v opravdu nízké četnosti a v pouze jednom rytmu. Ve všech 4 výskytech 

se jedná o trojslabičný ascendentní sled, za kterým následují dvě príklonky označující určení 

času (vzhledem k prodlužujícím se segmentům se nyní v příkladech vynechává popis promi­

nence): 

1101.05-kl n i - j i n - ^ ^ - d - s h i h o u r ASee 

1 3 3 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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Výsledky tohoto vzorku j sou jediné, které obsahují j ednoiktové segmenty, které zároveň 

nemají žádný rytmus typu „jiné." Výsledky Dočkala 1 3 4 obsahují pouze segmenty s rytmem 

„jiné" mezitím co výsledky Hvolkové 1 3 5 obsahují jak ascendentní rytmus, tak rytmus „jiné." 

Dvouiktové segmenty této skupiny mají opakující se rytmy, jako u pětislabičných, opět 

pouze s možným přidáním předklonky či príklonky. Nejčastěji se vyskytují rytmy akronymické, 

ale opakující se descendentní rytmy s rytmy „jiné" najdeme vjen mírně lišící se četnosti. 

V rámci samotných sleduje nej četnější opakující se sled descendentní dvouiktový s předklon-

kou, na druhém místě je sled stejný pouze bez předklonky. Nejméně četné jsou různé variace 

rytmu „jiné." Více můžeme vidět v tabulce 15. 

Sledy Rytmj T 

2 ikty 

A K R 5 2.5% 

2 ikty 

A K R 36 18.0% 

2 ikty 

AKR+DE 10 5.0% 2 ikty AS+AS 2 1.0% 

2 ikty 

AKRe 5 2.5% 
2 ikty 

DE+DE 31 15.5% 

2 ikty 

AKRee 7 3.5% 

2 ikty 

jiné 31 15.5% 

2 ikty 

AS+AKR 3 1.5% 

2 ikty 

AS+AKR+DE 1 0.5% 

2 ikty 
AS+AS 2 1.0% 

2 ikty AS+DE+DE 8 3.5% 2 ikty 
AS+e/p+DE 9 4.5% 

2 ikty 

DE+DE 15 7.5% 

2 ikty 

p A K R 5 2.5% 

2 ikty 

pAKR+DE 1 0.5% 

2 ikty 

pAKRe 12 6.0% 

2 ikty 

pAKRee 2 1.0% 

2 ikty 

pDE+DE 16 8.0% 
Tabulka 15: Sledy a rytmy dvouiktových šesti a více slabičných segmentů 

Budeme-li srovnávat dosáhneme vyššího rozdílu skupiny „jiné" o 5 % v porovnání s vý­

sledky Hvolkové 1 3 6 a Dočkala. 1 3 7 Výsledky se dále u Dočkala 1 3 8 příliš neliší. U Hvolkové 1 3 9 

1 3 4 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 61 
1 3 5 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 39 
1 3 6 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 39 
1 3 7 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 40 
1 3 8 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 40 
1 3 9 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 39 
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můžeme však také pozorovat rozdíl až kolem 8 % vyšší u akronymických rytmů. Slamění-

ková 1 4 0 ve svých výsledcích dosáhla četnosti opakujících iktových descendentních sledů o při­

bližně 10% vyšší, ale nemá žádný výskyt opakujících se iktových slůedů ascendentních. 

Nově se objevují další výskyty rytmu „jiné." V jednom výskytu můžeme pozorovat ryt­

mus ascendentní s následujícím rytmem akronymickým a následným rytmem descendentním, 

opět vznikající kvůli limitům sledů kompozit: 

1101.08-k2 ye-děi-pěngzho-hao 3-^hui AS+AKR+DE 

Dále se objevuje množství rytmů se třemi sledy, počínaje ascendentním, za nimiž ná­

sledují dva sledy descendentní. Vznikají ze stejných důvodů jako dříve zmíněná skupina: 

1159.05-k3 s h i H - s h i 4 j i - s h i h o u r - d AS+DE+DE 

Dále se objevují obdobné skupiny, které už byli zmíněny, popřípadě rozšířené o před-

klonku či príklonku (dvě skupiny rytmu „jiné" jsou považovány za již zobrazené): 

Opakující se descendentní dvouiktové rytmy: 

1074.01a-k2 M B - z h á n a l e-BREBBiz-1 p . 

1075.01 -k2 j iu-bš-ta-^Jjqilai-le . 

Opakující se ascendentní dvouiktové rytmy: 

1115.05a-k2 ta-ba-wô-d-xiúkôur AS+AS 

Akronymické dvouiktové rytmy 

1075.04-k2 wéicheng-yi-ge-yuán^^^r! A K R 

1076.06-k2 yúbei-dao-f ayuan-qu AKRe 

DE+DE 

pDE+DE 

1 4 0 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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1115.05a-k4 shenbuchu-shôu-lai-le . 

1073.01-kl z a i - ^ q i n - d - f énqián, 

1076.05-k3 t a - p i a n -dao-fayuan-qu 

1120.09 

Jiné rytmy: 

j iu-dôngqi-x i o n g • l a i - l e 

AKRee 

pAKR 

pAKRe 

pAKRee 

1169.06-k2 y i n g g a i - z u o 4 - h a o - f f l h u a . 

1149.1 l-k2 wo-zěnme-yi-dišnr-x i a n g sheng(r) 

1078.02a-kl ni-ba 3-zhě-j i 3 - z h a n g - z h i 

1075.18 haohaor-d- I q i l a i 

AKR+DE 

pAKR+DE 

AS+AKR 

AS+e/p+DE 

Trojiktové segmenty šesti a víceslabičné skrze dodatečné slabiky dosahují signifikantně 

většího množství staveb sledů. Stejně jako u dvojiktových můžeme objevit stejné stavby jako u 

pětislabičných segmentů, pouze s dodatečnými předklonkami či príklonkami. Kromě toho se 

objevují nový druh rytmu, který je trojitými iktovými descendentními sledy za sebou. Objevuje 

se také množství nových staveb rytmů pod kategorií „jiné." 

Nej četnější stavba sleduje sled akronymický s opakujícím se sledem descendentním, 

který tvoří 13,5 % vzorku. V rámci rytmů je nej frekventovanější rytmus akronymický, tvořící 

o něco větší čtvrtinu celého vzorku šesti a víceslabičných segmentů. V rámci stavby sleduje 

staveb s velmi malou četností velké množství, jedná se zpravidla o stavby rytmu „jiné," ale 

najdeme i další rytmy. Nejméně četnou skupinou rytmů je skupina rytmů „jiné." Bližší infor­

mace popisuje tabulka 16: 
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Sledy Rytmy 
A K R + A K R 3 1.5% A K R 53 26.5% 
AKR+AS 11 5.5% 3 ikty DE+DE+DE 26 13.0% 
AKR+e/p+DE 1 0.5% jiné 11 5.5% 
AS+AS+e/p+DE 1 0.5% 
AS+e/p+AKR 1 0.5% 
AS+e/p+DE+DE 1 0.5% 
DE+AKR 27 13.5% 

3 ikty DE+AKRe 10 5.0% 
DE+AKReee 1 0.5% 
DE+DE+DE 24 12.0% 
pAKR+AKR 1 0.5% 
pAKR+e/p+DE 3 1.5% 
pDE+AKR 3 1.5% 
pDE+AKRe 1 0.5% 
pDE+DE+DE 2 1.0% 

Tabulka 16: Sledy a rytmy trojiktových šesti a víceslabičných segmentu 

Výsledky se shodují s výsledky Hvolkové, jediným rozdílem je větší koncentrace 

rytmů typu jiné, které jsou zde o přibližně 8 % menší. Stejně tak se výsledky neliší o více než 

5 % s výsledky Dočkala. 1 4 2 U obou prací chybí některé sledové stavby. Výsledky Slamění -

kové 1 4 3 jsou zde v příliš malých četnostech, a srovnávání by tedy mohli zkreslovat. 

Mezi trojiktovými šesti a víceslabičnými segmenty se objevuje množství sledů typu 

ascendentní + descendentní (libovolný sled, včetně obou, můžou být zaměněny sledem akro-

nymickým, doplněny předklonkou, čí príklonkou, nebo se sledy můžou opakovat, popřípadě 

může být jedna strana nahrazena lichou slabikou), mezi kterými najdeme atónickou slabiku. 

Kromě této skupiny se můžou objevit segmenty s opakujícím se akronymickým rytmem, 

v tomto vzorku v jednom případě i s předklonkou. Vzhledem k opakování některých z těchto 

případů nebudou příklady jmenovány odděleně. Příklady jednotlivých segmentů vypadají takto: 

1 4 1 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 39 
1 4 2 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 40 
1 4 3 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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Akronymické trojiktové rytmy: 

zhán 1076.03-kl y i 3 j i n g - f äshengle-xiäng 

I075.03b-k2 j iu4-bei-qúnzhong-bäo^JJ-le . 

1131.06a-k2 ta 1-jiu-pá-dao-shů| 

1082.05 ba-hái z - f f l - g e - r e n 2 

1176.05- k2 shi-wo 3 m e n - c u n z i l i 3 - d 

1090.06- k l zibenzhuyi-guój ia-d-zhěngfů, 

Opakující se trojiktové descendentní rytmy: 

1075.03a-k2 j iu 4-bei-qúnzhong-^^zhu-le. 

DE+AKR 

DE+AKRe 

r) shang-qu-le . DE+AKReee 

pDE+AKR 

pDE+AKRe 

AKR+AS 

DE+DE+DE 

1160.02-k2 d u i - e - x i a o - d - h á i z pDE+DE+DE 

Jiné rytmy: 

1134.02 b ě i f ä n g - s u o -I^H- vou-d-zhíwu . AS+e/p+DE+DE 

1158.04-k2 shi-bäogäo' er^-d-zuôpin. AS+AS+e/p+DE 

1082.02-k3 t a 1 - j iu-méi-fäng-zai-xlnshang. AKR+e/p+DE 

1135.02a-k2 shi-zhän-y6ufj|^-d-di f ana. pAKR+e/p+DE 

1175.03-kl shibäi-d-yuányin-zhi-yl AS+e/p+AKR 

1098.05-k2 ^dedong 4-nábudông. A K R + A K R 

1177.01-k2 zai-búlagé-j iúchengqu pAKR+AKR 

V poslední řadě jsou segmenty čtyřiktové, ty se objevují v celém vzorku pouze pětkrát, 

a to především v rytmu akronymickém s jedním výskytem v rytmu „jiné." Ve vzorku se objeví 

tři sledové struktury. Tyto struktury j sou sled descendentní za kterým následuje sled akrony-

mický za nímž je sled ascendentní. V tomto rytmu můžeme sledovat jediný deseti slabičný seg­

ment ve vzorku: 
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1109.06 r u - j iékesiluof á^-guó j i - l e . pDE+AKR+ASe 

V obdobné struktuře se objevují ještě dva segmenty, pouze bez předklonky a príklonky. 

Dále můžeme také pozorovat rytmus akronymický, ve kterém se opakuje sled descendentní 

ještě dvakrát: 

1118.05-k2 gen-nóngye-j I x i e - z h i z a o c h a n g , pDE+DE+AKR 

Finálně je v tomto vzorku jedinečný segment, který se v ostatních pracích nevyskytuje, 

jedná se o rytmus dvou akronymických sledů, které rozděluje atónická slabika. 

1175.11 bei-xitelě-d-mimi-j ingchá pAKR+e/p+AKR 

4.3.7 Shrnutí segmentů 

V tabulce 17 můžeme pozorovat jednotlivé rozdělení rytmů. Nej početnější jsou seg­

menty s rytmem descendentním, kde jsou nej četnější sledy jednoiktové s četností o něco vyšší 

než dvě pětiny. Sledy akronymické a ascendentní tvoří přibližně stejný díl, který je rovný čtvr­

tině celého vzorku. Zde j sou opět nej četněj ší sledy j ednoiktové. Zbylé procenta (6,5 %) doplňuj í 

segmenty jednoslabičné a jiné. 

Celkové zastoupení rytmů 
Rytmus Počet iktů AČ RČ 

akronymie 
dvouiktová 987 24.3% 

akronymie tříiktová 90 2.2% akronymie 
čtyři ktová 4 0.1% 

descendence 
jeden sled (1 iktus) 1314 32.4% 

descendence dva sledy (2 ikty) 365 9.0% descendence 
tři sledy (3 ikty) 26 0.6% 

ascendence jeden sled (1 iktus) 959 23.6% ascendence 
dva sledy (2 ikty) 48 1.2% 

ostatní jednoslabičné 110 2.7% ostatní 
jiné 153 3.8% 

Tabulka 17: Rozdělení rytmů ve vzorku 

49 



Tyto výsledky jsou skoro identické s pracemi Hvolkové 1 4 4 a Dočkala, 1 4 5 ačkoli v této 

práci je četnost descendentních sledů mírně nižší a četnost skupin ostatních mírně vyšší. Po­

dobných výsledků dosáhneme srovnáním výsledků Slaměníkové, 1 4 6 ačkoliv zde je rozdíl mezi 

descendentními a ascendentními sledy o něco výraznější. 

4.4 Rytmus kól 

4.4.1 Obecný popis 

V tomto vzorku se vyskytuje celkem 2 076 kól, které j sou zpravidla tvořeny dvěma nebo 

třemi sledy, s menšími výskyty o sledu jednom či čtyřech. Už jen s velmi malým (4,3 %) na­

jdeme výskyty svíce sledy. K označení sledů se zde využívá jiný systém, který popisuje 

Švarný 1 4 7 s úpravou v popisu předklonek a příklonek, kde je tečka nahrazena znakem procenta 

(„°"). Přesněji vypadá popis takto: 

/ = ascendentní sled (AS) 

\ = descendentní sled (DE) 

V = trojslabičný akronymický sled (AKR) 

\ / = akronymický sled tvořený descendentním a ascedentním sledem (DE+AS, 

A K R u šesti a víceslabičných segmentů) 

| = lichá slabika 

° = předklonka či príklonka 

Podíváme-li se na četnosti kól v rámci sousedství arzí, dojdeme k těmto závěrům. Ne­

početnej ším typem vzorku je typ B, s četností skoro 60 %. Typ A a C se objevuje v přibližně 

šestinové četnosti a nejmenší typ D se objevuje jen v 8,5 %. Přesnější čísla zobrazuje tabulka 

18: 

typ | AČ | RČ 

1 4 4 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 44 
1 4 5 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 45 
1 4 6 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 76 
1 4 7 ŠVARNÝ, Oldřich. Hovorová čínština v příkladech III. s. 48 
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typ A 312 15.0% 
typ B 1228 59.1% 
typ C 358 17.4% 
typ D 178 8.5% 

Tabulka 18: Četnosti typů kól 

4.4.2 Typ A 

Kól tohoto typu je v korpusu 312. Vzhledem k tomu, že tyto kola jsou tvořeny pouze 

jedním sledem, mají obdobný rytmus se segmenty tvořenými jedním sledem. Specificky se 

může jednat o rytmus ascendentní, descendentní, akronymický ale také lichý, kdyby byl tvořen 

jednou slabikou. K jednotlivým sledům (ne lichým) se můžou připojovat príklonky či před-

klonky. 

Z tohoto typu jsou nej četnější kóla s rytmem akronymickým s přibližně 6 %. Nej menší 

skupinu tvoří kóla s lichým rytmem, které nedosahují ani jednoho procenta. Ostatní skupiny se 

od četnosti rytmů akronymických příliš neliší. To můžeme pozorovat v tabulce 19 a jednotli­

vých příkladech: 

typ rytmus AČ RČ 
lichá 7 0.3% 

typ A AS 100 4.8% typ A 
DE 78 3.8% 
A K R 127 6.1% 

Tabulka 19: Rozdělení rytmů typu A kól 

1111.07-kl cao, 

1075.04- k l lái-| 

1076.05- k l zhě-| Ifen, 

1079.02-k3 huän- j i ÜEH 1 e 

4.4.3 Typ B 

/ 

°\ 

v ° 

lichá 

AS 

DE 

A K R 

Jedná se o nej větší skupinu s celkem 1227 výskyty. Vzhledem k typu musí výt tvořeny 

vždy nejméně dvěma sledy. Rytmy zde můžou být akronymické, opakující se descendentní či 

ascendentní a „jiné." Nejčetnější jsou akronymické, tvořící přibližně tři pětiny tohoto typu. 

51 



Další pětinu tvoří rytmy opakující se descendentní s jejich ascendentním opakem v četnosti ne-

jmenší. Více v tabulce 20. 

typ rytmus AČ RČ 
A K R 760 36.6% 

typ B více AS 77 3.7% typ B 
více DE 287 13.8% 
jiné 104 5.0% 

Tabulka 20: Rozdělení rytmů typu B kól 

Struktury akronymických rytmů zde již můžou mít strukturu sledů descendentní sled 

s následujících ascendentním sledem, ale také libovolný sled může nahradit lichá slabika, za­

stupující opačný sled v akronymické struktuře (pouze jeden z nich). Tento sled (ale také akro-

nymický sled trojslabičný) může být dále rozšířeny opakující se sledy ascendentními nebo 

descendentními. Descendentní a ascendentní rytmus je tvořen opakováním jejich daných sledů. 

Všechny jmenované sledy můžou být rozšířeny o předklonky či príklonky tam, kde je to možné. 

Ve skupině „jiné" najdeme kola obsahující segmenty s rytmy, kde se nachází ascendentní sled 

vedle descendentního. Jednotlivé příklady vypadají takto: 

Rytmy akronymické: 

1078.02a-k2 mian-d nonaBEBI-1 e. \/° 

1150.09- k l wo 3men-búguô d u i - ^ ^ ^ sně j I , 

1176.01a-k2 s h i - b u - s h i gg^-chuangle shen 2me-huo-le? \ \V C 

1116.04a-k2 wäng-[g-chôu! |/° 

1157.05-kl jiäoz s h i 4 - y i - z h o n g 3 miän^^, \V / 

Rytmy více ascendentních sledů: 

1075.16-k2 zhi-wéi-yi-kuai 4 h u a ^ . /// 

1170.02-k2 dei-yông bu-tôu-j^^ffl|r-d hěibú. 11°I 

1087.10- k l zhe-jiú vao-chónaggg-le, 11° 

Rytmy více descendentních sledů: 
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1082.02- k2 gen 1 -ta-méi-you qiěshěn-^^gxi, \\\\ 

1138.16-kl nei-háiz d a i z h shěn-lán-d-^^z, °\\°\\ 

1085.10-k2 wo-bú-neng 2 yuánliang-ta. °\\ 

Jiné rytmy: 

1127.01a-k3 wěir h e n - x i a n g - ^ ^ g x i e . |A 

1101.03- k l wo-bän-^^^ffi|z-d-shi 2 h o u r , A\ 

1128.03a-k2 rumů s h i - z u i - ^ - w o - d . /A 

1095.03-kl zhě-tangz-maimai ta-méi-fěnzh-ggj, W/V 

1111.10-k2 ^^me-ye 3-shaibuhěi. V V 

4.4.4 Typ C 

Kóla typu C jsou ty kóla, u kterých dochází k bezprostřednímu sousedství arzí mezi 

segmenty, specificky mezi poslední slabikou posledního sledu jednoho segmentu a počátkem 

segmentu následujícího. V korpusu se jich nachází celkem 361, a objevují se v devíti rytmech. 

Může se jednat o rytmy kde dochází k sousedství mezi sledem ascendentním a descendentním 

nebo rytmem akronymickým (ve stejných formách, jako u typu B) nahrazujícím jednu, ale je 

možné aby nahrazoval také obě, z těchto stran. Kromě toho může také jednu ze stran nahradit 

rytmus lichý. Na jednotlivých stranách mezi sousedstvím arzí se můžou libovolné rytmy opa­

kovat. V případě, že by došlo k více sousedstvím arzí, popisujeme je jako „jiné." Kóla označená 

jako „jiné" se můžou také objevit v případě setkání ascendentního s následujícím descendent­

ním sledem uvnitř segmentů, stejně jako u typu B , ale také v případě, že se objeví sousedství 

arzí v kolonu vícekrát a v jednom případě se v bodě sousedství objeví předklonka či príklonka 

(což spadá pod typ D). Na jednotlivých stranách mezi sousedstvím arzí se můžou libovolné 

rytmy opakovat a rytmy které nejsou liché můžou být doplněny o předklonku či príklonku. 

Z těchto skupin je nej četnější skupina sousedství arzí mezi dvěma akronymickými sledy, 

ale jen s malým rozdílem je četná skupina ascendentního rytmu sousedního rytmu akronymic-
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kému. Skupiny lichých slabik v kombinaci s ostatními sledy tvoří nej menší skupiny, se skupi­

nou ascendentního sledu a liché slabiky v nejmenší četnosti. Četnosti veškerých skupin popi­

suje přesněji tabulka 21, formu kól můžeme pozorovat v příkladech: 

typ rytmus AČ RČ 
více A K R 84 4.0% 
AKR+DE 60 2.9% 
AS+AKR 79 3.8% 
AS+DE 50 2.4% 

typ C lichá+AKR 16 0.8% 
AKR+lichá 10 0.5% 
AS+lichá 6 0.3% 
lichá+DE 14 0.7% 
jiné 39 1.9% 

Tabulka 21: Rozdělení rytmů typu C kól 

Opakující se akronymický rytmus: 

1086.07a-kl women-d-qiúdui g ^ r a n - d a b a i - l e , \/+\/° 

1118.08-kl H'"-",:la"d y i - t i a o 2 - y u tuôl--^Jr-le, V7+V 

1177.16 ^ y a o zäi m i l i a n j iú-shi-d-shěnghuó-le . \|+\\/° 

1139.05b-k2 y i n g g a i - y o n g 4 ^ ^ g u ó áo. V+\| 

Akronymický a descendentní rytmus: 

1087.08 chóng-ge-j hě-ba. \/+\ 

1093.04-k2 tiěle-liang -gg gäoyao j i u - h a o - l e . \/+\°\ 

1117.01c-kl wo 3men ba-tä-d-qian 2 ^ z ô u , \°V+\ 

Ascendentní a akronymický rytmus: 

1108.01-kl zuóri y i n - b i n g wěi-neng-chu^, //+\/ 

1090.02 ta-tán ^ ^ t o u tán-d-hěn-xiang. /+\\ / 

1152.19-kl zhě-yao yinggai-měi-tian fú-^^-ci, /+\//° 

Ascendentní a descendentní rytmus: 
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1151.07a-kl měi-yě £^biänr, /+\ 

1 149.03 k2 góngchängli 3 q i d i r ^-xiäng, /7+\ 

1082.06-kl c i - s h i you-guän guó j iä-j I m i 4 , //+\\ 

Rytmus lichá slabika a akľonymie: 

1085.06a-kl xuě huäle-yihôu, |+\/ 

1077.04-k2 kari W - d - 1 i a i dá. |+\\| 

1111.10-kl wo EB-shái-táiyang jiu-tuôpi, |+\\/ 

Rytmus akronymie a lichá slabika: 

1 116.03 k2 renbusháng g g g . V+| 

1162.01b wo-zai-búlagé bu-bián ^ ^ ^ r . \V/+| 

Rytmus ascendence a lichá slabika: 

1159.09b4d t a - h u i - ^ H shuô, /+| 

[1118.02]-k2 víBEBI z a i - y o n g x i n hua. //+| 

Rytmus lichá slabika a descendence: 

1079.02-kl t i ä n B B I B I - l e . |+\ 

1159.14-k4 zhě ^ - s h i mingchao 2-d-dčngxi. |+\\\ 

Jiné rytmy: 

1085.05 z u i - j i n mäibuzháo häo-d-crúwug^. /+V+W 

1148.04 šiling xuänbule j iěyán-d-^^ling. /+\/°\ 

1165.11a4cl ní qlfu-wo, |+|+\ 

1082.08-kl ta-shuô-d-huä dao 4-shi-henv 3-J^shí, °V+V\ 

4.4.5 Typ D 
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Kóla s nejnižším počtem výskytu, které netvoří ani 10 % korpusu, jsou ta, u kterých se 

v bodě sousedství arzí mezi dvěma segmenty nachází atónická slabika. Tyto kóla mají v kor­

pusu pouze 178 výskytů. Tyto kóla můžeme pozorovat v obdobných rytmech jako typ C, ačko­

liv v tomto vzorku některé z nich chybí (kombinace s lichou slabikou). Platí zde stejná pravidla 

jako opakování rytmů či přítomnost příklonek a předklonek. Kromě nutnosti přítomnosti ató-

nické slabiky v bodě sousedství arzí se zde nenachází kóla, která by obsahovala sousedství arzí, 

které se objevuje u typu C (ty poté charakterizujeme jako typ C). 

Nej četnější skupina rytmů je opět kombinace dvou akronymických rytmů. V podobné 

četnosti můžeme také pozorovat kombinace akronymického rytmu s descendentním nebo 

ascendentního rytmu a rytmu descendentního. V nej menší četnosti najdeme opět kombinace 

s lichými slabikami. Z nich nej menší četnost má kombinace akronymický rytmus s lichou sla­

bikou. Ve srovnání s typem C kompletně chybí skupina ascendentního rytmu v kombinaci s l i ­

chou slabikou. Více v tabulce 22 a jednotlivých příkladech: 
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typ rytmus AČ RČ 
více A K R 53 2.6% 
AKR+DE 44 2.1% 
AS+AKR 26 1.3% 

typ D AS+DE 41 2.0% typ D 
lichá+AKR 2 0.1% 
AKR+lichá 1 0.05% 
lichá+DE 2 0.1% 
jiné 9 0.4% 

Tabulka 22: Rozdělení rytmů typu D kôl 

Opakující se akronymický rytmus: 

1076.054c3 t a - j g j ^ - d a o - f a y u a n - q u g a o l e - y i - ^ ^ ^ ^ . \/°\/ 

1095.01-k3 y i 3 j i n g - f é i - d Hyi-shä-le. V°V° 

1174.07 wo 3men-d-zúqiudui y i - ^ - b i 3 - ^ ^ ^ cänbäi ! \V°V/ 

1146.14-k3 shěyingshi ba-ta^-men päirule-j i n g g ^ . V° \ \ / 

Akronymický a descendentní rytmus: 

1076.06-k2 yúbei-dao-f ayuän-qu g j ^ - n i . \/°\ 

1075.20 fúnumen zuô-^^-d-shihour däi-^^qun. \ /° 0 0 0' 

1130.02a-k2 duôbanr käo-da-^ guô-riz. \V°\ 

1075.18 ni-děi-ba-bóz häohäor-d-^^qilai. °\\/°\ 

Ascendentní a akronymický rytmus: 

1073.01 -k 1 wo-xiäng z a i - ^ q i n - d - f énqián, /°\ / 

1111.03-kl ni-xiän ba-luóbo qiěcheng-^r, /°\V 

1147.01-k2 rén-^-le j i u - b i a n c h e n g - ^ J - l e . /°°V° 

Ascendentní a descendentní rytmus: 
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1090.04 xiängpi . HSBI . A 

1087.05-k2 b a - b i a o ^ ^ s h a n g - d ^ t u chôngdiao, /°°\\ 

1174.04 bu-BBUSl tóngzhi c a n s i z a i - j i z hông^^li. ///°\\ 

Rytmy s l ichou slabikou: 

1128.05b-kl zhě-zhong múniú-d n a i , \/°| 

1113.01 gôu y o u - ^ - t i a o - t u i (r) . |°V 

1085.1 l-k2 shuô w o - l i s h i b u - J ^ H b a i • l ° n  

J iné rytmy: 

1149.14b n i - d u i 4 - ^ ^ - j i a n - s h i you-shénme-f a y i n g 4 ? /V" \ \ 

1164.02-k2 d i H _ c i s h i j ie-däzhän-d d š o h u ó ^ H ' /°\/°V 
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4.4.6 Shrnutí kól 

Veškeré kola mají četnosti popsané v tabulce 23: 

typ rytmus AČ RČ 

typ A 

lichá 7 0.3% 

typ A AS 100 4.8% typ A 
DE 78 3.8% 

typ A 

A K R 127 6.1% 

typ B 

A K R 760 36.6% 

typ B více AS 77 3.7% typ B 
více DE 287 13.8% 

typ B 

jiné 104 5.0% 

typ C 

více A K R 84 4.0% 

typ C 

AKR+DE 60 2.9% 

typ C 

AS+AKR 79 3.8% 

typ C 
AS+DE 50 2.4% 

typ C lichá+AKR 16 0.8% typ C 
AKR+lichá 10 0.5% 

typ C 

AS+lichá 6 0.3% 

typ C 

lichá+DE 14 0.7% 

typ C 

jiné 39 1.9% 

typ D 

více A K R 52 2.5% 

typ D 

AKR+DE 44 2.1% 

typ D 

AS+AKR 26 1.3% 

typ D AS+DE 41 2.0% typ D 
lichá+AKR 2 0.1% 

typ D 

AKR+lichá 1 0.05% 

typ D 

lichá+DE 2 0.1% 

typ D 

jiné 10 0.5% 
Tabulka 23: četnosti rytmů kól 

V celém vzorku jsou nejpočetnější kóla s rytmem akronymickým, s druhou nejpočet-

nější skupinou ve stejném typu, a to kóla s rytmem více descendentních sledů. Tyto dva rytmy 

přesahují 50 % veškerého korpusu. V četnosti nad 5 % můžeme pozorovat také rytmy jiné u 

typu B. Ostatní rytmy, které neobsahují lichou slabiku, najdeme v četnostech pohybujících se 

kolem 2 %. Nej nižší skupiny jsou kombinace rytmů sousedství arzí s lichou slabikou, ale také 

liché slabiky samotné. Tyto skupiny mají četnost pod 1 %. 
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Tyto výsledky se příliš neliší s výsledky Dočkala, až na mírně vyšší rozdíly ve sku­

pinách „jiné" typu B a C. Oba korpusy se shodují v chybějící kombinaci ascendentního sledu 

s lichou slabikou u typu D. Výsledky Hvolkové 1 4 9 jsou až na drobné rozdíly stejné. Zde už se 

však chybějící kombinace sledů u typu D nachází. Rozdíly u výsledky Slaměníkové 1 5 0 už jsou 

významnější. Rozdíl mezi počtem samotných descendentních sleduje o skoro 5 % větší. Opa­

kující se sledy jsou podobné, ale už jen o přibližně 4 % vyšší. Ostatní skupiny se už významně 

v četnosti neliší. Na rozdíl od analýzy Slaměníkové se v tomto korpusu nachází skupiny v kom­

binacích s lichými slabikami u typu D. 

1 4 8 DOČKAL, Dominik. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 598-695). s. 54 
1 4 9 HVOLKOVÁ, Noemi. Prozodická analýza Učebního slovníku jazyka čínského (hesla 888-980). s. 52 
1 5 0 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 81 
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5 Závěr 

Účelem textu bylo vytvořit analýzu 1 082 vět, které můžeme nalézt v „ Učebním slovníku 

jazyka čínského. Jednotlivé věty můžeme v díle najít pod heslem 1073-177. Analýzu jsem tvo­

řil z prozodické transkripce, ve které je text v díle přepsán. Ten jsem převedl do elektronické 

formy, kde jsem ho podrobil bližšímu zkoumání. Analýzu jsem provedl podle vzoru srovnaných 

prací. 

V teoretické části věnuji pozornost specifickému popisu jazyka, ve které je analýza 

zpracována, a popisu pojmů, se kterými práce pracuje. Nejvíce pozornosti věnuji formě tran­

skripce, která je pro práci významná, a jeho autorovi, včetně jeho významu a přínosu pro pro­

blematiku fonetiky čínského jazyka. V části metodologie se věnuji postupu, který je využit 

k vytvoření části teoretické, včetně popisu příloh a rozložení jejich obsahu. 

V části praktické popisuji jednotlivé výsledky analýzy, které předkládám nejen popisem 

nej větších a nej menších skupin výskytů, ale také tabulkami, jež přesně určují výsledky každé 

z popsaných kategorií. Tyto výsledky pak srovnávám s výsledky obdobných prací a popisuji 

nejvýraznější body, ve kterých se liší. Po rozdělení na 2 076 kól, 4 056 segmentů a 13 032 

slabik, jsem u lineárního rozdělení došel k následujícím závěrům. V korpusu jsou nej četnější 

kola tvořená dvěma segmenty. V rámci segmentů jsou to segmenty dvouslabičné a trojslabičné 

(s rozdílem pouze 4,7 %). Tyto výsledky jsou až na malé rozdíly obdobné s ostatními pracemi, 

jedinou výjimkou jsou mírně vyšší výskyty segmentů s vysokým (6+) počtem slabik. 

Po stránce prominence jednotlivých slabik je nejvíce zastoupená prominence atónická. 

Přesto slabiky s plným tónem tvoří větší polovinu (55,5 %) korpusu, z nichž nej četnější jsou 

slabiky plně tonické iktové. Nej menší skupinu tvoří slabiky oslabeně tonické iktové i neiktové. 

Tyto výsledky byli různě rozdílné v jiných částech, ale nikdy ne tak, abychom je mohli nazvat 

signifikantní. 

Při rytmickém dělení, před tím, než jsem vytvořil analýzu kól, jsem vytvořil analýzu 

segmentů. Ty jsem nejprve rozdělil podle počtu slabik a následně je analyzoval. V rámci skupin 

je nečetnější skupina sledů descendentních, specificky jednosledových, ačkoliv jednosledové 

akronymické a ascendentní sledy nejsou v příliš rozdílné četnosti (přibližně 4 %). Součástí je 
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také věnování pozornosti četnostem staveb podle prominence. Takej sou popsány speciální pří­

pady, ať už se jedná o vzácná několikaslabičná kompozita, jako je výsykt pětislabičného kom­

pozita, či stavby které nezapadají pod typické stavby Švarného, kde dochází k setkání ascen-

dentního sledu s následujícím sledem descendentním. Jednotlivé rytmické stavby, které se ob­

jevují jsou také ukázány v příkladech. Výsledky této práce jsou v této kategorii obdobné se 

srovnávanými pracemi, ačkoliv přítomnost descendentních rytmů je o něco nižší. 

Následně jsem obdobně analyzoval kola, která jsem také rozdělil do čtyř skupin podle 

sousedství arzí. U těch se ukázalo že nej častější jsou kola ve kterých se opakují sledy, ale ne­

dochází u nich k sousedství arzí mezi jednotlivými segmenty (typ B). V rámci rytmů kól jsou 

nej četnější akronymické sledy tvořené jedním rytmem, ve kterém se můžou opakovat sledy 

(36,6 %). Tyto výsledky se liší nejvíce s výsledky Slaměníkové, 1 5 1 ačkoliv i zde jsou rozdíly 

víceméně mírné (5 %, 4 %) a dají se vysvětlit chybějícími výskyty skupin, které se i v tomto 

korpusu objevil velmi vzácně. Zajímavý, ačkoliv také velmi malý rozdíl je ve skupinách s j i ­

nými rytmy. 

Soubory vytvořené a využité pro analyzuje možné najít jako přílohy této práce. Jedná 

se o transkript provedený z „Učebního slovníku jazyka čínského 777" do elektronické formy a 

soubor zabývající se analýzou vět přítomných v korpusu v rámci práce, od vět po jednotlivé 

slabiky. Věřím, že jak výsledky práce, tak přílohy je možné využít k detailnějšímu rozboru 

související problematiky prozodické stránky čínštiny. 

1 5 1 SLAMĚNÍKOVÁ, Tereza. Rytmické Členění Příkladových Vět Učebního Slovníku Jazyka Čínského (Hesla 
1-50). s. 80 
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Resumé 

This work focuses on rhytmical breakdown of example sentences of the Learning Dicti­

onary of Modern Chinese, specifically headwords 1073-1177 (3rd part, a total of 1 082 senten­

ces). The work first gives the sentences from the sample electronic form. The prosodic analysis 

begins by separating the sample into colas and segments. In the case of segments I initially 

identify their position in the cola and their amount of ictuses. Afterwards I describe the promi­

nence of individual syllables and from that I decide the rhythm of every segment. This is 

followed by the description of colas, where I begin by establishing the amount of rhytmic seque­

nces. I then use these sequences to describe the rhythms of each cola. I present the results in 

tables and graphs. The work is finished by comparison with different works of similar nature, 

that come from other corpuses made by Oldřich Švarný and description of deviations that may 

appear. 

Key words: prosody, Oldřich Švarný, Learning Dictionary of Modern Chinese III, rhythm, 
transcription. 
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Příloha č. 1 - Protokol analýzy 

PROTOKOL ANALÝZY 

hesla: 1073-1177 počet segmentu: 4 056 
počet vět: 1 082 počet sledů: 470 
počet kól: 2 076 počet slabik: 13 032 
PROMINENCE SLABIK: 

zdůrazněně tónické (1 876), plně tonické iktové (3 433), plně tonické neiktové (1 924), 

oslabeně tónické iktové (484), oslabeně tónické neiktové (1 268), atonické (4 047) 

SEGMENTY 

Jednoslabičné j ednoiktové (110) 

Dvouslabičné jednoiktové (1296): 

AS (588), DE (708) 

Trojslabičné (1164): 

• jednoiktové (793): DE (178), pDE (324), AS (156), ASe (135) 

• dvojiktové(371): A K R (371) 

Čtyřslabičné (855): 

• jednoiktové (204): DE (18), pDE (72), AS (5), ASe (55), ASee (7), jiné (47) 

• dvojiktové (651): DE+AS (243), p A K R (121), AKRe (65), DE+DE (198), 

AS+AS (24) 

Pětislabičné (431): 

• jednoiktové (45): DE (1), pDE (13), ASe (2), ASee (3), ASeee (4), jiné (22) 

• dvouiktové (349): DE+AS (50), DE+ASe (42), pDE+AS (43), pAKRe (15) 

DE+DE (92), pDE+DE (44), AS+AS (20), AS+ASe (2), jiné (40) 

• trojiktové (37): AKR+AS (4), DE+AKR (33) 

Šesti a víceslabičné (200): 

• jednoiktové (4): ASee (4) 

• dvouiktové (101): A K R (5), AKRe (5), AKRee (7), p A K R (5), pAKRe (12), 

pAKRee (2), AS+AS (2), DE+DE (15), pDE+DE (16), jiné (32) 

• trojiktové (90): AKR+AS (11), DE+AKR (27), DE+AKRe (10), DE+AKReee 

(I) , pDE+AKR (3), pDE+AKRe (1), DE+DE+DE (24), pDE+DE+DE (2), jiné 

(II) 
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• čtyřiktové (5): DE+AKR+AS (2), pDE+AKR+ASe (1), pDE+DE+AKR (1) 

jiné (1) 

KOLA 

počet segmentů: jeden (586), dva (1061), tři (375), čtyři (44), pět (10) 

typ A: jeden sled nebo lichá slabika (312): 

• A K R (127), DE (78), AS (100), lichá slabika (7) 

typ B: dva a více sledů - bez sousedství arsí (1228): 

• A K R (760), opakující se DE (287), opakující se AS (77), jiné (104) 

typ C: dva a více sledů - se sousedstvím arsí (358) 

• více A K R (88), AS+AKR (26), AKR+DE (44), AS+DE (50), lichá+AKR (16), 
AKR+lichá (10), AS+lichá (6), lichá+DE (14), jiné (39) 

typ D: dva a více sledů s vloženou atónickou slabikou mezi dvěma arsemi (178): 

• opakující se A K R (52), AS+AKR (26), AKR+DE (44), AS+DE (41), 
lichá+AKR (2), AKR+lichá (1), lichá+DE (2) jiné (10) 

Použité zkratky: 

A K R = akronymická struktura; AS = ascendentní sled; DE = descendentní sled; 
p = předklonka; e = príklonka 
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